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EDITORIAL 

Si, si és urgent, mes qu'urgent! 
Sotscrivim, enterament, a les conclusions de ¡'editorial de * La 

Falc » (n° 22 - desembre 1975), la publicado de « ¡'Esquerra cata­
lana deh treballadors » a Perpinya. 

Creiem, com ells, qu'és urgent de realitzar l'unló de tots els 
Nord-Catalans sota el programa democrátlc que figura en el dit edi­
torial i que transcrivim : 

1. — Reconeixement, per l'Estat, de la personalitat nacional 
catalana de Catalunya-Nord ; 

2. — Estatut d'autonomia democrátic per Catalunya-Nord; 
3. — Total catalanització deis carrees públics a Catalunya-

Nord ; 
4. — Cooficialitat del cátala i del francés en tots els medís 

de la vida pública ; 
5. — Control popular del desenvolupament de l'economra ; 
6. — Generalització de l'ús del cátala a l'escola i a tots els 

mitjans d'informació. 
—o— 

Aquest programa podra semblar excessiu per urts, insuficient 
per d'altres. No hi fa res; s'hauria d'acceptar, unanimament, per 
tots, única manera de comencar a anar endavant eficacment. 

Mentrestant, tindran temps, els qu'el ¡utgen excessiu, de re­
flexionar a d'altres precedents on el refús de revendlcacions, jutja-
des excessives, engendra lluites i guerres al final de les quals el 
resultat fou encara d'anar molt mes enllá. Entre molts altres casos, 
n'esmentarem només un, a títol d'exemple : l'any 1947, els Algerlans 
demanaven, timidament, un estatut particular encara mes tímid. Els 
l¡ fou denegat. * On connait la suite... » 

Mentrestant també, tindran temps, els qu'el ¡utgen insuficient, 
de reflexionar a d'altres precedents on, partidaris del programa 
máxim, saberen esperar, acceptant un programa minim, aquest 
essent considerat com una etapa de transido menant a l'altre 
peí qual la consciéncía col.lectiva nord-catalana encara no esta 
madura. No n'esta no solament peí programa máxim sino, ni tais 
sois peí minim... 

Per obtenir els sis punts de ¡'editorial de « La Fa¡c * i, com 
ho sostratlla aquest periódic, go que cal « sobretot, és unir els 
esforgos posslbles per realitzar la tasca de consciencització del 
poblé ». , •..' H 

Heus aquí la gran tasca que resta a fer. 
El poblé nord-catalá no segueix, prou encara, llurs compatriotes 

catalanistes. La ma'¡oria, en efecte, si bé está amarada d'amor peí 
seu país, resta indecisa davant les accions actuáis deis diversos 
grups catalanistes. 

Resta indecisa, primerament, perqué no está ben informada i 
forca ben neutralitzada per ¡'educado francesa rebuda. Resta inde­
cisa, també, perqué com diu, molt justament, I'editorial i sta de * La 
Falg >, hi ha massa « grups, partidets I capelletes, cadascun creient 
detenir el camí sense que hi hagi un esforc d'unió sus de bases 
comunes ». / conclou, molt encertadament, dient que « tot aixó és 
sinónim de feblesa ». 

(Segueix pág. 2) 

Nalxenca tí'una monarquía 

Reticéncies fins a prova per .'evidencia 
TOTHOM SAP COM S'HA PRODUIT LA NAIXENCA DE LA MONAROU1A 

ESPANYOLA ACTUAL. UN PLEBEU DESIGNA UN PRINCEP PER SUCCEIR-LO AMB 
TITOL DE REÍ 

AQUEST FET, PARADOXAL, INDISPOSA LA NOBLESA PURA DtSPANYA, 
D'EUROPA I DEL MON, AOUESTA INDISPOSICIO, LATENT DES FA ANYS I ANYS. 
APAREGUÉ EN LES DUES CtRlMONIES DE LA NAIXENCA : EN LA PRIMERA. 
(EL JURAMENT) LA REPRESENTACIO ESTRANGERA ERA OUASI NULLA : UN 
REIET (LO DE JORDANIA) I UN DICTATOR, « MADE IN U.SA. » (LO DE XILE). 
EN LA SEGONA (EL « TE DEUM •) , LA REPRESENTACIO ESTRANGERA ERA MOLT 
MES NODRIDA. MES SENSE ASSOLIR EL RELLEU REIAL ORDINARI EN SEMBLANTS 
CIRCUMSTANCIES. 

Cal dlr qu'en semblants clrcumstáncies, no hl ha pas un simple « Te Deum > 
sino una veritable ¡ntronització, una coronado. A notar que les clrcumstáncies de la 
naixenga d'aqueixa monarquía no periné ti en pas que fos altrament. 

D'aqueixa abséncia ve la reserva de la noblesa internacional la qual, sense 
fer un buit compiet, no enviá a Madrid cap rei en exercici ; el máxim que hl 
hagué fou princeps. 

No hl hagué, dones, cap cap d'Estat reial. Solament dos caps d'Estat de talla, 
estigueren presents ; eren aos presiaents de república d'importants paisos d'Europa: 
io ae Franca i lo d'Alemanya de l'Oest. Eren, efectivament, representacions de primer 
pia, mes ambdues donaren l'impressló que representaven, mes aviat, la competencia 
industrial de llurs paisos respectius en vistes a introdulr-ss millor, i tot seguir, 
dins el nou mercat espanyol internacional. 

A part d'aqueixa representado máxima, la generalitat de la representado deis 
altres paisos fou de segon pía ; inclús Bélgica, malgrat que la reina siguí 
Espanyola ; inclús els Estats Units, malgrat els lligams militars, flnancers i altres... 
qu uneixen ambdós paisos. En etecte, el vice-president deis Estats Units, no és 
gaire representatlu, sabent que, mentres hi ha un president un exercici, el vice-
president no compta, practlcament. per res. 

Fou sorpresa, també, de veure la mlgrada representado deis paisos áraos, 
reputats amics d Espanya ; inclús el Marroc, gran beneficiar!, tot recent, de l'acord 
sus el Sahara occidental. Aqueix país enviá el fill del reí, mes, entre la nombrosa 
familia d Hassan II hi havia personatges mes representatius, per anar a Madrid, 
qu un nin duna desena d'anys... 

En una paraula : la representado reial fou tan mlgrada qu'en el banquet que 
seguí la desfilada, les principáis places d'honor — entorn del reí I de la reina — 
foren ocupados, a dreta de Don Juan Carlos, per una princesa d'opereta (la del 
mini-principat de Monaco] no noble ni prop ni de iluny car Americana I ex-artista 
de cinema I A la seva dreta la reina tingué... un president de república I (lo 
d'Alemanya). 

Fou aixl perqué no hi havia ningú de más representatlu. Calla dos caps d'Estat, 
mes, no n'hl havia cap d'efectivament reial. Al cap I a la fi, el prlndpat de Monaco 
és un Estat, d'opereta tambó, mes Estat tanmateix. 

Totes aqueixes reticéncies, que vinguln de paisos monárquics o republicana, 
teñen el mateix origen. I és sabut que les reticéncies del món democrátic en 
general i de (occidental en particular, son molt acusades. Cada país espera primer 
Inventar! per veure si el nou régim fa, veritablement, pell nova 1, de consegüent, 
vol Integrar-se en el concert europeu I mondial deis paisos democrátics. 

Un prealable a aquelxa Integrado és l'arxlvacló, ferma i definitiva de tot lo 
passat fins al canvi de cap d'Estat. Aquelxa arxivacló haurla d'ésser proclamada 
i decretada de forma que fos suprimlt, per sempre mes, l'espectre de la terrible 
guerra civil, espectro tant agitat peí franquismo. 

Els grups d'opinió i de pressió també fan llurs comptes. Els monárquics no 
poden Ignorar que, a mes a mes de la naixenga anormal d'aguesta monarquía, hl 
ha el problema del seu origen. Per la noblesa, la de pura raca, la restaurado-
només podía venir per via reial directa i amb l'aprovació de les forces vives de 
l'Estat. Mentres no hi hagl aquelxa doble sánelo, el reí Juan Carlos no será pas 
considerat com d'ascendéncia legitima. 

Per la noblesa en qüestló convé, primer que tot, que l'ascencló retal siguí 
regularizada. Aixé podría ésser fet amb una simple ofrena de la corona a Don 
Juan, pare de Tactual rol. Aquest podría, « séance tenante », abdicar en favor 
del seu fill. 

Segonament, caldrla qu'un referéndum — controlat. per exemple, peí Tribunal 
internacional de justicia — permetés, ais pobles d'Espanya, de pronunclar-se sus 
si volen una monarquía o una república. 

(Segueix pág 2) 

No manqueu pas de visitar 

La Casa Paíral 
Museu cátala d'arts i tradicions populan 

El easteilet Perpinya 
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Premiére convention des autorités 
régionalesdel'Europepériphérique 

A Galway (Irlanda) a eu (leu. du 14 
au 16 octobre dernler, la premiére con­
vention des autorités regionales de 
l'Europe pérlphérlque. 

Elle a rassemblé plus de deux cents 
représentants et porte-parole polltiques 
de solxante réglons et pays póriphóri-
ques du Consell de l'Europe. 

Elle a adopté, á l'unanlmlté, une tres 
longue déclaratlon dont nous donnons 
le condensé cl-dessous : 

Tout se passe comme si la construc-
tlon de l'Europe était l'affaire de quel-
ques réglons privilegíeos groupées au-
tour des grandes capitales. Alnsl, en 
antithése, une sorte d'Europe seconde 
tend-elle a se constltuer. La présente 
déclaratlon sera l'appel lancé par cette 
Europe seconde. 

La Déclaratlon s'éléve contre les 
injustlces, Inégalltés sociales et exodes ; 
surcoúts, gaspillages et inflatlon ; pro-
cessus de coionisation des régions pérl-
phériques par les réglons centrales et, 
finalement, mouvements centrífugos vls-
á-vis de l'intégration européenne. 

Le refus de la Norvége d'entrer dans 
le Marché commun, refus d'un pays 
pérlphérlque inquiet devant l'lnefflcacité 
de la polltlque réglonale communautalre, 
aurait dü étre une démonstration suffi-
sante. 

Toute la Llterle 
J.COLOMER 

ARTISAN TAPISSIER 
SPECIALISTE DU MÁTELAS 

14, Avenue Victor-Dalbiez 
PERPIGNAN Tél. 34.28 28 

Un antagonismo latent et, parfols, 
manifesté, se développe sur les pour-
tours du contlnent vis-á-vis d'un mou-
vement d'lntégration Incapable de neu-
trallser les forces centrípetos écono-
miques et polltiques. 

Dans les réglons centrales, le mou-
vement continu de concentratlon des 
activités, des populatlons et des flux 
de circulatlon determine : 

— L'accroissement des coOts finan­
ciera et sociaux ; 

— Une propensión á la hausse des 
prix des terrains et, par sulte, du prix 
des logements et du coüt de la vie ; 

— La nécessité d'une réadaptatlon 
constante des équipements publlcs sans 
cesse dépassés ; 

— Une lutte permanente contre la 
dégradatlon de l'environnement et des 
conditions de vie ; sources diverses ali-
mentant l'inflation chronique des socié-
tés urbaines occidentales. 

Parallélement, dans les réglons péri-
phériques, sévit le sous-emploi des res-
sources humaines et économiques loca­
les, porte absolue de facteurs produc-
tifs et causes de charges sociales pour 
la communauté. 

Les desequilibres territoriaux sont un 
des prlnclpaux facteurs du processus 
inflatlonniste. 

UN PROGRAMME D'URGENCE : 
UN « NEW DEAL » EUROPEEN POUR 

LES REGIONS PERIPHERIQUES 
Seule une volonté politique peut assu-

rer le renversement nécessaire ; done 
jamáis la nécessité d'une politique 
réglonale européenne vigoureuse n'a été 
aussi imperativo qu'aujourd'hui. Au 
moment oü le parlement européen s'ap-
préte á étre élu au suffrage universel, 
II convient que les régions pérlphéri-
ques mesurent l'importance d'une repre­
sentaron collective institutlonalisée de 
toutes les régions d'Europe en vue de 
devenir un sénat européen des régions. 

Enfin, la Convention soullgne qu'il 
3St nécessaire de prendre les mesures 
nécessalres pour proteger les langues et 
cultures des communautés ethniques 
péflphérlquos, souvent menacées cío dlé-
parition, en s'lnsplrant des normes euro-
péennes en ce qui concerne le respect 
dü aux cultures minoritalres. 

Une seconde convention, dans des 
délais raisonnables, aura lleu en Aqui-
taine. 

B I L A 
Trois siécles, d'appartenance du 
fíoussillon a l'Etat frangais, ont 
donné : 
•?—' Ún grand savant : Aragó; 
— Un grand militaire : Joffre. 
Mais, aucun grand philosophe, 
écrivain ou poete de langue fran-
galse. 
Pour un savant, pour un militaire, 
la langue n'entre pas trop en li-
gne de compte. C'est leur tete 
qui parle chiffres. 

Pour un philosophe, un écri­
vain, un poete, c'est leur cceur, 
leur ame, leur esprit qui doit 
s'ex primer. Or, lis ne s'expri-
ment bien a l'aise que dans la 
langue maternelle. 

Le génie roussillonnais, trau-
matisé par le changement de lan­
gue n'a pas su s exprimer en 
frangais. 

Et voila plus de trois siécles per-
dus ! 

/EDITORIAL (Continuacio de la pág. I) 

En cahvl, si en lloc de tants « grups, partidets i capelletes », 
sabem realitzar un veritable i únic moviment nord-catalá, amb el 
programa en qüestió, si sabem portar-lo a la coneixenga, a l'estudi 
i reflexió del poblé, els indecisos d'ahir esdevindran els convenguts 
de demá ; convenguts perqué veuran un programa coherent, capag, 
a la fi, de resoldre tots els greus problemes que té plantejats el 
nostre país. 

—o— 
Resta a determinar quina forma práctica prendria un tal movi­

ment. D'antuvi n'acceptem la primera que sera mes facilment reali­
zable. Tanmateix, potser ve a tomb de recordar que * Ierres Cata­
lanes » ha tractat, especialment, d'aquesta eventualitat en les 
seves columnes. La fórmula d'organització que sembla estar mes 
d'acord amb les aspiracions en qüestió, se podría inspirar de go 
qu'escriviem en els editorials deis números 12, 14, 15 I 19, princi-
palment, de * Terres Catalanes ». El nom no fa la cosa; és la fina-
litat i l'eflcacitat que compta. I la finalitat ha d'ésser d'obtenir, del 
govern de París, que la realitat nord-catalana sigui reconeguda i que, 
com a conseqüéncia, poguem disposar de les nostres próples rlque-
ses, de la nostra própria térra i, naturalment, de la nostra propia 
llengua. 

MAIXEMCA D'UN A MONARQUÍA 
(Continuacio de la pág. I) 

Aqueixa mena de legalltzacló podría, probablement, ésser acceptada per tots 
els antlcs adversaris del franquismo, i si Don Juan Carlos fos pleblscitat, l'esperlt 
clvlc deis antlcs adversaris del franquismo farla que tothom acatarla un régim 
absolutament legal. 

D'aquelxa manera hl hauria, efectivament, trencament amb la successló actual, 
successió que ve de la má del dictator que signa mes condemnaclons a mort del 
món : mes de 200.000 ! I aixó després d'haver guanyat la guerra. La tan vilipen­
diada « terror » de la Revolució francesa féu, exactament, 2.278 victimes I 

D'aquelxa faisó seria efectlu aquest « reino > d'Espanya, que resta tants anys 
sense rei, per la voluntat expressa del dictator. Aquest, preclsament, per no cedir 
tots els poders i prerrogatives exorbitants que s'havia atribuits — servint-se deis 
uns i enganyant els altres (hi ha, encara, victimes Ingénues que no se n'han 
adonat) — retarda el termini del restabliment efectiu de la monarquía. Primerament 
elimina l'hereu Don Juan, designant el seu fi l l , aleshores un mlnyonet. Mes tard 
declara que l'edat mínima, per un reí, havia d'ésser de 30 anys (tothom sap que 
n'hi ha que ho han esset des la naixenca). Finalment, quan el jove príncep atenyé 
30 anys, tampoc hi havé la passació de poders ; el féu esperar set anys mes 
encara ; set anys que s'haguessin pogut transformar en una nova i llarga serle 
d'anys si hagués vlscut, per exemple, com el mariscal Pétain (96 anys) puix que 
declara que restarla al poder mentres « Déu II prestes vida ». 

Malgrat tanta dilatoria, tothom sap ara que la designado fou encara prematura. 
En efecte, si, quan ho féu, hagués pogut saber qu'un dia tlndrla un Borbón per 
nét polític, és probable que Don Juan Carlos no hagués estat mai designant 
oficialment. Quina gran ocasió mancada per la familia Franco I 

A totes aqueixes maniobres, qu'irritaren la noblesa d'origen, se n'hi afegeix 
encara una altra : el fet qu'un « plebeu » hagl gosat erigir-se en ennoblidor. 
Per ella, la prerrogativa de l'ennobliment només pot ésser usada per un noble 
d'origen reial i regnant. 

R. BOIX. 

Les problemes de la circulation á Pcrpignan 

Des passages souterrains pour piétons 
renforceraient leur sécurité tout en 

améliorant l'écoulement du trafic 
Nos articles sur l'accés routier 

dangereux de la zone industrielle 
Sud et sur la gare routiére ultra-
moderne (1) nous ont valu plu-
sieurs 1 e 11 r e s d'approbation. 
L'une d'elles contenait, méme, 
une suggestion particuliérement 
intéressante dont nous faisons 
un plaisir et un devoir de pu-
blier. 

Un plaisir parce qu'il est 
agréable de se faire l'écho d'idées 
valables et un devoir parce qu'en 
l'occurrence, c'est un devoir de 
se faire solidaires de tous ceux 
qui dénoncent les déboires et les 
dangers encourus par les piétons 
dans les villes á circulation 
automobile affolante. 

Nous donnons l'essentiel de 
la suggestion en question : Son 
auteur fait remarquer que les 
efforts faits en vue d'améliorer 
la circulation, automobile et 
piétonniére á Perpignan, trouve-
raient un complément remar-
quable si l'on envisageait de do­
ler de passages souterrains les 
principaux carrefours du centre 
ville, notamment place de Cata-
logne, place Arago et Castillet. 

En imitant, en cela, d'autres 
villes de France et, plus parti­
culiérement, la plupart des pays 
d'Europe occidentale, on amélio-
rerait grandement la circulation 
automobile et piétonniére en 
ville, tout en obtenant une plus 
grande sécurité pour tous. 

Voyons, par exemple, place de 
Catalogne : il n'est guére pos-
sible de faire mieux avec le sys-
téme mis au point á la suite de 
son dernier aménagement. Par 
contre, si des couloirs piéton-
niers souterrains étaient aména-
gés, on pourrait supprimer tous 
les passages-piétons existant á 

l'heure actuelle sur les feux de 
signalisation. Cela éviterait l'at-
tente des piétons devant ees 
feux et réduirait celles des véhi-
cules ; done, la circulation de 
tous serait accélérée. II en serait 
de méme dans tous les autres 
carrefours á circulation intense. 

Bien entendu, on rétorquera 
que la conception et la cons-
truction de tels passages souter­
rains représenterait une dépen-
se considerable. C'est, évidem-
ment, certain, bien que l'exemple 
du passage souterrain de la gare 
sur Saint - Assiscle, prouverait 
qu'il suffit de peu de chose pour 
écouler un trafic piéton fort im-
portant. 

Mais, une étude un peu plus 
étoffée démontrerait, certaine-
ment, qu'on pourrait concevoir 
des passages souterrains-com-
merciaux, des galeries marchan-
des souterraines en quelque sor-
te, ou, tout au moins, des vitri-
nes d'exposition d'articles divers, 
des nouveautés, des gadgets, en 
particulier de tout ce que le 
consommateur ignore le plus sou­
vent. De la sorte lá, á l'abri des 
intemperies, le publie aurait 
tout loisir pour regarder, s'infor-
mer, comparer ; son choix fait 
il ne lui resterait qu'á aller faire 
ses achats directement dans les 
magasins indiques. 

On pourrait, méme, prévoir 
assez grand dans le sens que ees 
souterrains puissent étre, a la 
fois, des passages piétonniers, 
des abrís contre les intemperies, 
des centres d'information com-
merciale et, avec des bañes pu-
blics, des lieux de repos pour 
des jambes fatiguées. 

Georges PUJOL. 
(1)Voir« Terres Catalanes » n°» 17 et 19. 

charcuterie 

PIRAY 
JAMBONS du PAYS 

ce INDESIRABLE » 
Nous reprodulsons l'entrefilet suivant 

publié par « Le Canard Enchatné ». 
C'est de Valéry qu'il s'agit : les natio-

nalistes gallois, mécontents du traite-
ment qui est inflige aux autonomistes 
bretons, ne veulent pas que Glscard 
foule le sol de leur sainte patrie lors de 
son sójour en Grande-Bretagne, en Juin 
prochain. Dafydd Wigley, député gallois, 
a decreté devant les Communes, Glscard 
« indésirable ». Selon luí, II traite les 
Bretons comme les Espagnols traitent 
lesJJasques^God save Valy I ».  



LA LLENCUA I LA V I D A 
Quin cátala ? quines normes ? (1) 

Arre/ de la nostra crónica: « Aquel-
xes terribles faltes d'ortogratia», pa-
reguda en el número 18, várem rebre 
una extensa ¡letra col.lectiva englo-
bant «un grup d'estudiants Catalans 
de Franca i Catalans d'Espanya >. 
Els signants se sorprenen, s'indignen 
inclús, de les reformes que suggerim 
en el qu'els signants anomenen «el 
nostre estimat periódic < Terres Cata­
lanes > de Perpinyá >. Mes enüá, en 
el texte de llur Uetra, insisteixen en­
cara en dir ei « nostre estimat perió­
dic >. 

Totbom pot criticar la Unía i el 
contingut de < Terres Catalanes >; 
amics i enemics no se n'han pas de 
privar; els primers mes, inclús, qu'els 
segons car, com diu l'adagi: « Qui te 
vol bé te fará plorar >. Desitjariem, 
tanmateix, conéixer uns i altres: els 
enemics per miüor combatre llurs 
tesis; els amics per una millor i 
mutual comprensió i correcció de les 
errades. 

Malhauradament, amb els autors 
de ¡a Uetra en qüestió —• que fou 
franquejada a Barcelona — no és 
possible: deis sis, que donen nom i 
cognom, no'n coneixem cap, no n'hi 
ha cap que estigui abonat a la nostra 
publicado. 

Com siguí que i'abonament és ¡a 
forma mes eficac per sostenir «el 
nostre estimat periódic >, en traiem 
la conclusió que ¡a crítica contin-
guda en la susdita ¡letra col.lectiva, 
si bé és, efectivament, interessada, 
no ho és en el sentit proclamat peí 
signants, o siguí d'alta estimado del 
< nostre periódic >. 

De totes maneres, aixó no impideix 
que podem, igualment, analitzar la 
critica de la Uetra en qüestió: Si, 
és veritat qu'emprem, d'un temps en­
ea, certes formes ortográfiques i, fins 
i tot, ¡éxiques que no son les nor-
matives oficiáis. Ho hem fet cedint 
a remarques de iectors qu'ens criti-
caven d'emprar un cataiá «massa 
espanyoi > pels mes, massa barceloní 
per d'altres. Un estudi, molt acurat, 
d'aqueixes critiques ens ha permés de 
constatar que no eren pas enterament 
gratuhes ; que hi havia, efectivament, 
influencies en el cátala normatiu, que 
no tenien res de catalanes. Aqueixes 
influencies desplauen partícularment 
ais Nord-Catalans; n'hi ha també que 
desplauen ais Valencians i d'altres ais 
Baleárícs. L'influéncia castellana se 
reflexa, iguaíment en ¡'ortografía i 
en ¡a sintaxis. 

Evidentment, tothom sap que Nord-
Cata¡ans, Valencians i Baleárícs usen 
d'un cátala — escrit i parlat — mes 
imperfecte qu'eís Sud - Catalans. Es 
admés pertot i mai se podrá prou 
agrair ais Sud-Catalans d'haver estat 
el mes ferm puntal qu'ha permés la 
salvado de ¡a Uengua cata¡ana. Rao 
de mes per no imposar, ara, llur 
hegemonía lingüística; llur gloria será 
encara mes gran si saben recolür i 
reactuaiitzar mots i formes caigudes 
en desús (per ¡es circumstáncies vis-
cudes peí nostre pob¡e trassejat) totes 
formes ortográfiques, sintáxiques i 
prosódiques susceptibles d'enriquir i 
de perfeccionar ¡a nostra Uengua, 
escrita i parlada. 

L'Institut d'estudis cataíans no ha-
vent pogut teñir mai ¡es atribucions 
i ¡'eficacia d'una veritab¡e academia 
de la ¡lengua catalana, no se li pot 
retraure aquest estat de fet. Mes, 
d'ara endavant, Vl.E.C. podrá, pro-
bablement, actuar com si fos, efecti­
vament, ¡a nostra academia de ¡a 
Uengua. Es e/7 e¡ que podría, d;s 
d'ara, prendre en mans aquest pro­
blema i reformar tot co qu'és re­
formable. Totes les académies d*¡ 
món ho fan, seguint i'evo¡ució de 
llurs Uengues respectives. Reformar 
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és enriquir ei Uenguatge. Per qué no 
ho faríem els Catalans — que no 
tenim ¡'ensenyament en cátala — 
quan ho fan tots els altres pobles 
que teñen llur ensenyament estabiit 
des temps ha? 

Que nosaitres tenim mes reformes 
per fer, és normal també, i per les 
mateixes raons. Emprenem-¡es, dones, 
resolgudamen.t Si en Pompeu Fabra 
visques encara, estem convencuts 
qu'ell seria ei primer reformador 
actiu d'ara, com ho fou dei seu temps 
en e¡ qua¡ tingué oposants aferrissats. 
Reformaría certes normes qu'eü ma-
teix estábil, perqué tot avanca i se 
modifica amb ei temps. Rectificar és 
de savis i Pompeu Fabra era un savi. 

Considerem, fins i tot, qu'és urgent 
que Vl.E.C. s'ataqui a aqueixa tasca 
car i'infiuéncia deis Sud-Catalans és 
tan important que s'ha d'evitar co 
qu'esdevé ara a certs Nord-Catalans: 
N'hi ha que's posen a parlar « catalá-
barce¡oni» emprant ¡ocucions qu'en 
Uoc d'ésser barceionines • cataianes, 
son barcelonines-castellanes. 

R. B. 
(1) « Quin cátala ensenyaran els raes-

tres ? » (Títol d'un article publicat, 
el 25 de novembre darrer, en el 
dlari .< L'Indépendant» de Perpinyá). 
« Els de llur regló », respon, sense 
vacil.lar l'autor. Heus-ne aquí l'essen-
cial de la seva argumentado : 
Ja sé que alguns criticaran aquesta 
actitud localista 1 aquesta Indepen­
dencia de cara a racadomleisme i. 
per respondre a llurs objeccions, 
voldria afeglr : 
Arreu del món hom comenca a 
rebutjar l'estretor académica en ma­
teria de Uengua i a valorar la Uen­
gua que es parla en cada lloc. Ais 
pa'isos catalans mateixos hom nota 
actltuds franques. no solament a 
Valencia 1 a Mallorca, slnó, fins i 
tot, a Barcelona, on els pedagogs 
lingulstes de la prestigiosa escola de 
mestres Rosa Sensat, s'han lliurat 
a una revisió profunda de les velles 
concepcions 1 decideixen d'acollir 
l'infant a l'escola en la seva Uengua, 
és a dlr, en el dialecto aportat a 
l'escola peí nln. 
Aquí, al Rossolló, no podem pas ser 
retrogrades en aquest aspecte. Ja la 
faríem bona si els nostres nlns. 
Impregnáis de cátala rossellonés, re-
bessln així, sense com va ni com 
ve, una Uengua (el cátala Uterari) 
que els farla l'efecte d'una Uengua 
estrangera. 
I els gal.llcismes ? 1 els occltanls-
mes ? — dlreu. Respondre que és 
veritat que el rossellonés, a mes 
d'un cert nombre de trets partlcu-
lars 1 purament catalans, ha estat 
amarat de gal.llcismes 1 d'occitanls-
mes. I bé : ho hem d'assumir 1 no 
tallar l'infant de la font que encara 
raja. Que parll així 1, a poc a poc, 
grades al mestre i a altres contactes, 
arribará a dominar els diversos nl-
vells de la Uengua 1 fins la Uengua 
literaria que unelx els Catalans de 
Salses a Guardamar. 

Faut-il apprendre le catalán 
á vos enfants ? 

Volcl une questlon tres déllcate.. II 
s'agit de l'avenir de la langue, oul ; 
mais aussl, de l'avenir des enfants. 

A priori tous les Instituteurs vous 
diront que non, que cela leur gene dans 
leurs futures études. 

Néanmoins, á tltre « d'écoles-pllote », 
des établíssements scolaires existent 
qui apprennent deux langues á la fols 
aux enfants : anglals et frangals ; et 
cela des la maternelle. 

Ces écoles sont situées dans la ban-
lieue sud de París, lá oü habltent la 
plupart des cadres ; done péplnlére de 
futurs cadres. 

Le bilingüismo obstrue les Intelllgen-
ces des enfants d'ouvrlers mais II est 
bénéfique pour les futurs cadres. 

En Allemagne, Suéde, U. R. S. S., 
Royaume-Unl, Sulsse, Belglque, Italle, 
Pays-Bas, Finlande, Yougoslavle, etc., 
les langues minoritalres sont admises et 
enseignées. 

Rien ne s'oppose done, sérleusement 
parlant, á l'enselgnement de deux lan­
gues ensemble. Mais, pourquol le cata­
lán ? 

Mais, parce que c'est notre langue 
maternelle ; parce que nous la connals-
sons, parce qu'elle est parlée dans nos 
villages, parce qu'elle nous prepare enfin 
á mieux connaitre le frangals. 

Motlf supplémentaire : les enfants 
catalans apprenant cette langue plus 
rapidement que la frangalse, leur Intel-
ligence se développe plus précocement. 

Joseph IRANZO. 
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«Béte et méchant»ÜZ 
El número de desembre darrer de la revista « Oriflama » publica la fotocopia 

d'un ordre de pagament, slgnat per un abonat a aqueixa publicado, resident a 
Valencia I adregat a un banc, situat en el carrer pintor Sorolla, 17 - Valencia. 

Com siguí que l'ordre de pagament emana d'un pala cátala I va a un alta* 
de parla catalana, está redactat en cátala. La cosa sembla molt normal i natural. 
(En tots els Estats d'Europa, on se parlen — com a Espanya — varíes Ñengues, son 
normáis i naturals aqueixa mena d'operacions). 

La banca de Valencia en qüestió no ha trobat ni normal ni natural la racepció 
d'un tal ordre de pagament redactat en cátala. En conseqiiéncla l'ha refusat. 

Estem convenguts que si l'haguessln rebut redactat en francés, en anglas o 
alemany, per exemple, l'haguessln acceptat normalment I naturalment, com és 
d'usatge. Volem dir qu'una Uengua estrangera a l'Estat espanyol hauria estat 
acceptada i, en canvi, en refusen una que forma part del dlt Estat espanyol. 

La contradicció és tan flagrant que, si el ridicol mates, l'autor del refús serla 
ja mort. Seria mort ell i el seu director car no conceblm qu'un tal refús hagl 
estat fet sense referlr-ne al director de l'establiment. Tant mes qu'el motlu invocat 
no és, de fet, que l'ordre de pagament estigués redactat en cátale slnó en... indi I 

En afecte, el motlu del refús és el següent : « Devolver a su origen. No 
entendemos el INDIO » (1). Així matelx, en capltals I 

Aixó és un insult tan grosser, ignorant 1 Irrespectuós com el : « Hable (o 
escriba) en cristiano » (2), de tan mala memoria. I el primitiu que l'ha escrlt ateny 
la matelxa baixesa qu'el director que l'ha tolerat. L'un I i'altre manquen, no 
solament de la mes elemental correcció ciutadana slnó també comercial car Insulten, 
igualment, llur client. 

D'aquesta lamentable medlocritat sen desprén encara una altra : la de llurs 
coneixences de la Uengua castellana 1 

En efecte, en cada una de les dues frases en qüestió hl ha una falta greu. 
En la primera calla escrlure : « Devolver a su remitente » (o « expedidor >), 

car el substantiu « origen » no's pot aplicar per substituir al subjectlu • remitente ». 
En la segona calia escrlure : « No comprendemos » en lloc de « no enten­

demos », car la funció del verb « entender » és « oitiva » i la del verb • compren­
der » és, efectivament, « comprensiva ». 

(í) Retour á l'envoyeur. Nous n'« entendons > pas l'lndien. 
12) Parlez chrétien. Com a'ils Catalans no poguessin ésser Cristiana I 

ELS IKDIFERENTS 
Son moltissims, — malauradament — 

els Catalans que no saben escrulre el 
cátala. NI apenes lleglr-lo... 

Aixó és que el no acabem de compren-
dre : que no el sáplguen ni lleglr. 

Deuen volguer dlr — els que alxi ho 
manlfesten — que no poden lleglr-lo 
amb la matelxa facilitat que la Uengua 
« oficial » que els hl han ensenyat a 
l'escola... (Com ens costa també el lleglr 
un idioma que no l'hem practicat mal). 

Els Catalans que parlen correctament 
pero, el cátala, a la llar i al carrer, 
ens sorprenen quan dluen que troben 
dificultáis per a lleglr-lo... 

I, per tant, és ben cert que n'hi ha. 
Molts d'ells nascuts I residente en 
terres catalanes... I que son Joven en­
cara I 

SI es tractés de persones « grans » 
— com es dlu ara a casa nostra — que 
n'hi ha hagut moltes que no han Ira-
qüentat mai cap escola o ben poca 
cosa, encara serla concebible... 

El que no és concebible, ¿s que, els 
Joves sobretot, I els menys Joves també, 
deis dos vessants del Plrlneu, 1 de mes 
enllá, — arreu on hl ha Catalans — hl 
trobin aqüestes dlficultats. Car si tln-
guessin voluntat d'aprendre'l correcta­
ment i de perfecclonar-lo, llur cátala, 
els mltjans i les ocaslons no manquen. 

SI, verltablement, estlmessln la nostra 
parla, si es sentissin Catalans de cor, 
no regatejarlen esforcos per a assolir-
ho. Car no manquen escoles on a'hi 
donen cursos, ni professors per a donar 
liicons, ni centres culturáis que s'hl 
dediquen. 

També hl ha lllbres en cátala, revistes 
catalanes, dlcclonaris I d'altres publi-
caclons, especllltzades per aprendre a 
lleglr 1 a escrlure el cátala... « sensa 
mestre I ». 

Que no dlguln, dones, que no el saben 
perqué no van aprendre'l quan anaven 
a l'escola. D'altres, que és per manca 
de temps quan es tracta de desplacar­
se a certs Indrets I a hores que no 
poden dlsposar-ne... O per manca de 
contactes en el lloc on es troben... I 
fins, per questlons económlques I 

Tot aixó son falórnles I Son pretextes 
que no deurlen d'exlstir, tenlnt a l'abast 

totes les facilitats esmentades. 
Es tracta, dones, d'lndlrerents, I res 

mes I Com ho Son « Indlferents » els 
que pretenen que ara Ja és massa tard 
per a aprendre el cátala I que no veuen 
l'utllltat de dedlcar-s'hl... perqué Ja son 
massa a grans ». 

Som molts mllers els de la generado 
nostra que no ens han ensenyat el cá­
tala quan anárem a l'escola. Som molts 
mllers, també, els que, trobant-nos en 
pai'sos estrangers des de ha molts anys, 
estem oblígate a parlar cada día I en 
totes circumstáncies, una parla que no 
és la nostra... Malgrat alxé, per a no 
perdre'n res o el menys possible del que 
sabient, seguint practlcant-la amb tots 
els mltjans al nostre absst, édhuc els 
mes escadussers. 

Perqué com mes lluny o mes dessare-
tat s'está dalló que s'estlma, mes 
s'apren a estimar-no i a desltjar-ho de 
debo. I és quan mllor es compren la 
válua del que s'ha delxat enrera. 

Estimar la nostra parla I estima Cata­
lunya és un dret I un deure de tots els 
Catalans que vulguln dir-se dignes 
d'esser-ne I 

Josep PUIQ THOMAS. 

Josep 
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El President fa marxa endarrera! 
DE LA DARRERA ALLOCUCIO DEL PRESIDENT DE LA REPÚBLICA FRANCESA EN RETINDREM CO QUE TE UNA 
RELACIO DIRECTA AMB EL NOSTRE OBJECTIU : LA REGIONALITZACIO. 

LA PRIMERA CONSTATACIO QU'HEM DE FER ES QU'AQUEST PRESIDENT, COM EL PRECEDENT, (veure « TERRES 
CATALANES »,n° 18) SE PRESENTA COM UN PARTIDARI DEL PODER REGIONAL I ARA N'ABANDONA EL SA 
PRINCIPi. SI LA REFORMA ES PRESENTADA COM UN « ALOURDISSEMENT » DE L'APARELL ADMINISTRATIU 
ACTUAL. - ON BROUILLE LES CARTES -. ES EVIDENT QUE LA REGIONALITZACIO VERITABLE FA DESAPAREI-
XER, COM INUTILS, ELS DEPARTAMENTS, ELS CONSELLERS GENERALS, PREFECTES I PREFECTURES, etc. etc. 

Per justificar la seva nova posi-
cló, el senyor Giscard d'Estaing co-
mengá per fer l'elogi de l'adminis-
tració centralitzada grácies a la 
qual Franca a esset el país mes 
puixant d'Europa. Ho ha esset, en 
efecte, l'estat mes puixant d'Euro­
pa, mes fa ja forga temps que no 
ho és tot i el centralisme de l'estat 
no solament no s'ha afluixat sino 
que sha aguditzat. 

Llavors cal traure'n una altra con-
clusió i dir que la puixanga passada 
de l'estat francés no era pas el fet 
del seu centralisme sino el fet 
d'una situació evolutiva determina­
da de la societat capitalista france­
sa participant a l'expansió indus­
trial i a l'intervencionisme colonial 
própies de I época. Aixó és confir-
mat per la puixanga d'altres estats 
(federáis o no) de la mateixa época 
els quals — com el francés — pro-
fitaren d'aquells periodes d'expan-
sio i de submissió de pobles dits 
avui del tercer món. 

Co que cal dir és que si, durant 
aquella época, l'estat francés ha-
gués esset de natura federal, la ri-
quesa de cadascuna de les regions 
federades, hagués estat encara 
molt mes gran, car amb administra-
ció i iniciativa própies — sense 
haver desperar sempre l'autorit-
zació o l'almoina de París — ha-
guessin pogut explotar molt millor 
totes les energies productives re-
gíonais. 

Mes, on el president de la Repú­
blica no fa prova de tota la bona 
fe desitjable és quan compara, geo-
gráficament, l'estat francés amb els 
grans estats soviétic, americá o 
xinés dient que aquests estats po­
den ésser federáis donades llurs 
dimenstons territorials i no l'estat 
francés, m e s o m e n y s petit 
qu'Ucránia o mes o menys petit que 
California. 

Al fer aqueixa demostració el Sr. 
Giscard d'Estaing ha volgut ignorar 
qu'el federalismo no té res a veure 
amb la dimensió geográfica, qu'és, 
mes aviat, la dimensió demográfica 
que compta o, millor encara, la vo-
runtat ciutadana. La millor manera 
d'unir la disparitat, la diversitat 
de races, de pobles i de Mengues 
que conté un estat, és el federalis-
me o, almenys, un regionalisme in-
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tegral. Es lo qu'han fet els estats 
soviétic i nord-americá entre molts 
altres. 

Per conseqüent, el raonament del 
Sr. Giscard d'Estaing manca de sin-
ceritat quan oblida de dir qu'el sis­
tema federal és el qu'ha donat, en 
el passat i dona en el present, la 
gran puixanga ais Alemanys, gran 
puixanga i gran unitat puix qu'Ale-
manya no té, ni ha tingut mai cap 
problema regionalista perqué sem­
pre (a part l'accident del nazlsme) 
l'estat alemany ha esset d'estruc-
tura federal. 

Mes allá on el president de la 
República fa la falla más grossa és 
quan vol fer ignorar qu'un deis mes 
petits estats del món és el mes 
íntegrament federal : la nostra 
vei'na Suíssa. 

En els Estats-Units, país de grans 
dimensions territorials, hi ha un 
estat federat, el Rhode Island, qu'és 
mes petit, en territori, qu'el depar-
tament deis Pirineus Orientáis : 
3 233 km2 contre 4 143 km2. A Suís­
sa, país de petites dimensions ter­
ritorials (com una regió de l'estat 
francés), hi ha 23 repúbliques (can-
tons) federades, és a dir, que cada 
departament actual francés estaria 
dividit en tres repúbliques federa­
des, si tinguéssim el régim federal 
suís. 

I ningú no gosará afirmar que 
l'estat federal suís no ha sabut 
mantenir l'eficácia administrativa i 
la llibertat, un elevat nivell de vida, 
una unitat estatal, una productivitat 
d'una regularitat exemplar, etc. Es 
que, en la Confederació helvética, 
tots el problemes son tractats, es­
tudiáis i debatuts a l'escala mes 
humana existent avui. De conse­
qüent, mentres qu'a Franga, i altres 
grans estats, hi ha, cada any, una 
quantitat astronómica de pérdues 
productives, a Suíssa no hi ha, prác-
ticament, mai cap vaga, ni en el 
sector públic ni en el privat. 

Objectivament, dones, tot milita 
a Franga en favor de l'instauració 
d'una administració federal o, al­
menys, regionalitzada al máxim, a 
fi que la diversitat de poblacions, 
de llengues i de cultures que conté 
l'estat francés, pugui, cadascuna a 
la seva manera, desenrotllar-se a 
fons. D'aquesta faisó, dins de poc, 
desapareixerien, o s'atenuarien 
considerablement, les injustes di­
ferencies de nivell qu'existeixen ac-
tualment, els deserts francesos, 
transformant aquest estat en un 
conjunt económicament equilibrat, 
harmonios i, unit d'una manera com 
encara no ha existit mai, en si de 
I' «hexagone ». 

Jordi PUJOL. 

Missatge de l'honorable president 
de la Generalitat de Catalunya 

D'un llarg missatge, adregat el desembre darrer, ais ciutadans de 
Catalunya, peí Sr. Josep Tarradellas, president de la Generalitat de Cata­
lunya, en donem — per manca d'espai — el següent condensat: 

Ciutadans de Catalunya : Fa uns mesos us deia com era trist que 
un poblé esperes la mort d'un home per alliberar-se i que aquest fet, 
ineluctable, no tenia importancia perqué érem nosaltres i solament nosal­
tres els que haviem de determinar el nostre desti. 

Cree que, avui, no és en va recordar-ho. Es necessari que — en la 
nova etapa, que comenga, de la historia del nostre país — tinguem 
present, tothora, que la nostra llibertat, el nostre benestar, depén del que 
nosaltres farem i del que nosaltres estem disposats a defensar. 

La primera exigencia per triomfar és de restar fidels a nosaltres 
mateixos. Aixó solament ho pot encarnar la Generalitat de Catalunya. No 
acceptar aquesta premissa seria un tracas per tots. La monarquía és 
inadmissible car el país, lliurement, no ha pas dit que l'acceptava. Refle-
xionant, sense passió ni partidismes, és evident que podem afirmar que 
el régim legal, peí cual avui Espanya ha de regirse, no existeix, car tota 
constitució o tota llei fonamental, imposades per la violencia deis seus 
origens, no és acceptable per cap país democrátic. 

Per nosaltres, ciutadans de Catalunya, la nostra actitud és sense 
equívocs: Volem la República. Ara bé; si els altres pobles d'Espanya 
decideixen d'acceptar, lliurement, la Monarquía, cree que no ens hi podem 
oposar. Hem de respectar llur voluntat, com desitgem que respectin la 
nostra la qual sera de continuar, democráticament, propugnant el resta-
bliment de la República. 

De moment, el mes urgent és una amplia amnistía, teta sense restric-
cions ni discriminacions, sense rencors ni odis. Comprenc molt bé les 
enormes dificultats, pero governar vol dir teñir la intel.ligéncia i el 
patriotisme de resoldre els problemes, per difícils que siguin, i ara, els 
que en teñen la responsabilitat, han de demostrar que en son capagos. 

Cal, dones, convocar eleccions per elegir, per sufragi universal, els 
diputats de les futurs Constituents les quals determinaran el régim 
polític expressat per la voluntat deis seus electors. 

Com ho he manlfestat dlferents vegades, a travers d'aquests missat-
ges, la situació en qué ens trobem és greu, pero estic fermament conven-
gut que, si nosaltres volem, en sortirem victoriosos. El que cal és que, 
com mes aviat possible, donem vida legal a la Generalitat de Catalunya, 
únic interlocutor per parlar i pactar, amb qui sigui, en nom del nostre 
país. 

Paul DEVY 
DOCTEUR EN PHARMACIE 

32, cours Lazarre Escarguel 
PERPIGNAN T. 34.21.42 

250 anys del llibre escolar cátala 
Com en qualsevol país d'Europa, també 

a Catalunya, l'educacló deis ¡mants no 
fou obligatoria fina fa relativament poc. 

Fer educar ele infants era un acte 
voluntan deis pares. Aquesta cercaven, 
entre les persones mes cuites, qui vol-
gués encarregar-se'n. El mes sovint era 
el capella el qual, naturalment, ensenya-
va en cátala. Aixi fou fins a la guerra 
de Successió (1705-14), 

L'absoiutisme francés del nou reí féu 
desaparélxer l'ensenyament del cátala, 
imposant el castellá. Mes ordenar que 
l'escola se fes en castellá — quan 
aqueixa encara no era obligatoria — fou 
tant com deixar desertes totes les esco­
les deis paisos catalans. 

L'Esglesía, tanmateix, continua man-
tenint la Mengua catalana i és en cátala 
que foren publicats els catecismes pels 
bisbats catalans, valencians I baleare. 
Aquest estat de fet dura fins a la 
República de 1931. Son molts encara avui 
els Catalans d'Espanya que se recor­
daran d'haver anat a l'escola primaria, 
en castellá i al catecisme en cátala. 

Després vingué la guerra civil I, de 
nou, la confusió de valore politiquea 
amb valors culturáis. Aquesta vegada, 
pero, no ha estat pas necessari que 
passessin dos-cents cinquanta anys per 
a que tothom reconegui, almenys inti-
mament, el dret de tota ele hornea a 
éaser instruí ts en la seva propia I lengua. 

Condensat d'un original de 
Jordi Verrló. 

Una important descoberta 
per la pedagogía catalana 

En l'exposició clrculant « 250 anys del 
llibre cátala a l'escola », de la Uibrerla 
« Les Voltes », de Glrona, hi figurava 
una copia manuscrita — malauradament 
incompleta — de l'obra de mossén Bal-
din Rexach : « Inatrucciona per l'ense-
nyanca deis minyona ». 

Es tracta d'una troballa del Seminar) 
de Ciron.i, prou important per constituir 
un patrimoni de la comunitat catalana, 
de real valor científica i pedagógica, 
tant mes que l'obra data de 1745. 

HOMMATGE A CARLES BAÜBY 
Com ho várem senyalar en el seu 

temps, la mes vella revista del Rosselló, 
la «Tramontano», (fondada en 1917) 
desaparegué en 1971 amb la mort del 
seu fondador i director, Caries Bauby. 

Un últim homenatge s'ha celebrat 
recentment a Perpinyá al gran Nord-
Catalá desaparegut. L'acte fou organitzat 
per l'associació « Culture et fraternité » 
amb la col.laborado deis antics membres 
del comité de redacció de la publicado. 

Els Rossellonesos acudiren nombrosos 
a la sala Aragó per manifestar llur adhe-
sió. Qualcuns foren sorpresos de veure 
que, per homenatjar un gran Nord-
Catalá, no hl havia cap senyera • sang 
i or » ; només apareixia la francesa ; 
com si no fóssim en térra catalana. 

Un altre motlu de sorpresa fou 
l'abséncia, quasi total del cátala en les 
poesies i les peroracions. Sembla, Inclús, 
que hi hagué una certa ¡ntenció en 
escursar les intervenclons en Mengua 
catalana. 

Aquesta abséncia de cátala la trobem 
també a mancar en el número especial 
i final de la «Tramontane». En efecte, 
el nombre d'articles en francés és el 
doble deis que están escrits en cátala. 
En quant a les poesies és, quasi, la 
totalitat que están escritos en francés. 

Tenlm l'impressió qu'el Caries Bauby 
de la darrera época no hagués apreciat 
aqueixa preponderancia. 

Oferiu a parents i amics un 

abonament a 'Terres Catalanes' 



MOLÍ freres 

sanitaire 
climatisation 
chauífage central 

38, Bd. A. Briand 
PERPIGNAN 

Tél. 50.20.61 et 50.29.68 

UN CENTRE INTERNACIONAL 
D'ESTUDIS HISTORICSISOCIALS 

SOBRE LA GUERRA CIVIL D'ESPANYA 
ESTA INSTALLAT A PERPINYA 
La Fondado Internacional d'estudls 

histories I soclals sobre la guerra civil 
d'Espanya té per objectiu, únlc — segons 
els seus estatuts — l'estudi de la darre-
ra guerra civil espanyola, amb les cuases 
que la van provocar I les conseqüéncles 
que n'han derivat. La Fondado va ésser 
creada l'any 1972 a Ginebra (Suíssa) 
on hi té el seu estatge social. 

Els fins perseguits per la Fondado 
son estrictament científica I no lucratius. 
No depén de cap organització política, 
económica o religiosa. L'órgan dlrectiu 
és un patronat internacional. 

El Centre de Perpinyá posseelx Ja una 
biblioteca i uns arxius amb 12 000 llibres. 
6 000 opuscles, 1500 col.leccions de 
periódics I un nombre considerable de 
documents manuscrlts I Impresos. Es 
partlcularment ric en documents que fan 
referencia a l'exili república espanyol. 
Ultra la seva activltat de recerca histó­
rica, el Centre de Perpinyá se consagra, 
de manera especial, a la preservado de 
documents que perillen de desaparélxer. 

El Centre se proposa tambó : 
— de continuar recollint documents I 

manuscrlts ja siguí per donado defini­
tiva, per dispósit o slmplement per re­
prodúcelo I restitució a llurs possesors; 

— de continuar posant a la dlsposlcló 
deis Investigadors, sense cap discrimi­
nado, tots els materials aplegats; 

— de mantenlr I de multiplicar els 
contactes i la col.laborado amb totes les 
Instltuclons que perseguelxen flnalitats 
slmilars ; 

— de facilitar la circulado d'informa-
cions sobre els estudis en curs (o 
futurs), sobre la guerra d'Espanya. 

El Centre está instal.lat en el carrer 
Pascal-Marie Agasse, 63. 

CINC QPSTIONSI OSA KESFOSPA: C 0 S T M 1 A I EXEMPIAR 

FRANCESC DE B. MOLL 
No és la primera vegada que hem 

entrevlstat Francesc de B.Moll, 1 en? 
agrada fer-ho. Es un home molt agra­
dable que dissimula la seva intel-
llgéncla darrera una senzlllesa trempada 
1 somrlent. De tant en tant, una espuma 
d'lronla subtll 11 travessa els vidies de 
les ulleres i et delxa amb la sospita de 
que, quan hom hi va, ell Ja en torna. 

El motlu d'aquesta entrevista d'avul 
és prou conegut. Recentment lou Jnves-
llt ii doctor honorls causa » de la unl-
versitat de Barcelona i els seus padrins 
foren Antoni M» Badia Margarlt. cate-
drátic de gramática histórica de la 
Uengua espanyola, 1 Antoni Comas, ca­
tedrática de Uengua i literatura catala­
nes. 

La biografía deis nostre entrevlstat és 
interessant i Uarga. Nasqué a Clutadella 
(Menorca) l'any 1903. Es membres nume­
ran de l'Institut d'estudis catalanas, 
membre corresponent a ('Academia de 
bonos lletres de Barcelona i de la 
« Española de la lengua », doctor « ho-
noris causa» per la universitat de Basi-
lea (és el primer ciutadá de l'Estat 
espanyol que ha obtlngut aquest doc-
torat), membre deis consells dlrectius de 
l'Estudi general lul-liá de Palma de 
Mallorca, de l'Escola lul-listica de Mal­
lorca i de l'Obra cultural balear, de la 
qual és fundador. Ha estat el realitzador 
del « Diccionari Catala-Valenciá-Balear » 
iniciat per Mn. A. M. Alcover l'any 
1901. Es autor, també, d'una gramática 
catalana referida a les Balears, d'un 
vocabulari mallorqui-castellá, del manual 
ii La lengua de las Baleares enseñada 
a las personas de habla castellana», 
d'una serie de manuals per l'ensenyanca 
de l'alemany, de 1'itaHá i del castellá, 
d'un llibre sobre « Els lllnatges cata-
lans», d'una biografía de Mn. Alcover 
(« Un home de combat »), de la seva 
autobiografía (« Els meus prlmers trenta 
anys »). També ha publlcat « Vida coe-
tánia de Ramón Llull », la tradúcelo 
catalana medieval del » Corbatxo » de 
Boceado, una adaptado moderna del 
Uibro lul-liá ii Arbre exempliflcal », etc., 
etc. L'any 1971 11 fou atorgat el « Premi 
d'honor de les Lletres catalanes ». 

H farem, només, clnq preguntes. 
— Vos que teniu tants guardons, coni 

vau reaccionar en assabentar-vos de la 
investidura de « doctor honorls causa » 
de la universitat do Barcelona ? 

— L'accord de tal investidura no va 
ésser cap sorpresa per a mi, perqué molt 
abans de prendre'l, ja s'havla anunciat 
públicament que estava en projecte. 
Alxi. dones, m'havla anat «adaptant» 
a la idea d'aquell nou honor que em 
volien atorgar, 1 l'impacte no va ésser 
fort. Alxó sí : la meva gratitud va ésser 
tan sincera i profunda com si m'hagues-
sln comunicat l'acord inesperadament i 
per aclamado. 

— Es de tots coneguda la vostra 
confianza en la joventut actual. ¿ Qulns 
consells donaríeu ais escrlptors i ais 
filólegs novells deis Palsos catalans 

— Ais escrlptors joves, els demanaria 
que escriguin així com vulguin, pero 
sense menysprear sistemáticament els 
escrlptors vells l'obra deis quals ha 

D'AHIR I DE DEMA 
Us recordeu, germans, quan dins la vlla blava 
I dins la negra nlt — muts mes plens de brogit 
cees, amb la llum endlns d'un avenir fellc 
freds, amb el cor cremat de rabia i d'esperanca — 
a l'atzar d'un cantó tot d'una ens atupávem 
amb la patrulla grisa del ferest enemic ? 
Us recordeu, germans, des de la deslliuranca, 
quan anárem cantant per tot el poblé enees ? 
La tenora fruía dins Taire asserenat, 
la sang nova pujava ais llavis de les noies, 
inflaven els pulmons al vent de llibertat : 
érem a casa nostra, enmig nostre país. 
Al I si demá, germans, els nostres filis qul pugen 
vers un esdevenir per nosaltres Incert, 
tornen dir la canco de nostra propia lluita, 
mengen el matelx pa de l'eterna amargor 
Cus recordeu, germans, la fam i les ferides ?) 
emboscant forasters envaidors I (ladres, 
ai ! si demá, germans, la nostra sement lleva 
per deslliurar d'una altra mena d'enemics 
la térra nostra i nostre cel i nostra ánima, 
serán el matelx cant i els mateixos amors, 
serna el mateix vent dins la nostra senyera 
I la mateixa llet dins el pit de les mares, 
el mateix viure amb el segell de sang I or I 
Ai las I la gerra avui s'adoba a cal notarl. 
Prohibits els fusells, quin tipus de baralles 
tindran els nostres filis enfront deis forasters 
qui arribem amb les mans untades de diners 
sembrant la corrupció I la prostitució ? 
Quina mena de lluita engegaran els filis ? 
Si els hi nalx dins el cor algún cant de revolta 
ni tant sois el podran deixar pujar ais llavis. 
Aviat quedarem amb el dret de callar... 
Es hora : a somatent I calem foc a l'alba I 

Joan MORER. 
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fet posslble la deis nous. Ais filólegs 
joves els demanaria que investlguln i 
ampliin el coneixement de la Uengua, 
conservant la part positiva deis métodes 
anteriors i superant-los amb llurs orlen-
tacions, sense exagerar la nota i con­
vertir la lingüistica en una dependencia 
de l'álgebra. 

— Vos vau declarar, no fa galre, que 
ii estáveu retirat ». Coneixent-vos sabem 
que alxó és impossible. ¿ Voleu dlr-nos 
el qué esteu preparant actualment ? 

— Em sembla que no vaig dir, exac-
tamont, qué estava «ret i rat», sino que 
estava « jubllat ». La jubilado és un 
fet burocrátic ; la « retirada » haurá 
d'ésser un fet biológlc, que es prudulrá 
quan Déu voldrá. Per ara no tinc cap ln-
tenció de retirar-me de la feína. En aquest 
moment está a punt de publlcar-se el 
segon volum de les meves Memóries, 
tltulat ii Els altres quaranta anys » ; 
tinc en premsa un parell de diccionaris 
manuals, 1, en preparado, les reedicions 
— molt ampliades — de « Els lllnatges 
catalans » i de la » Gramática histórica 
catalana ». Si després de tot alxó em 
queden forces, qui sap si encara m'arris-
caré a escriure un tercer llibre autobio-
gráfic que es podría titular « Memóries 
d'un home de cent anys ». De mes ver­
des en maduren... 

— Quina solució donaríeu ais malen-
tesos que tantes vegades separen la 
gent del Pais valencia, Prlncipat, les 
liles, l'Alguer, Andorra i Catalunya de 
Franca ? 

— Seria molt Uarga la resposta si la 
volgués fer prou explícita per a deixar 
ben clara la solució deis malentesos. 
Kesumint molt l'assumpte, cree que la 
solució vindrla sobre dues bases : 1», 
la uniformitat ortográfica acceptada per 
tothom (cosa que em sembla ja indis-
cutida i prácticament aconsegulda ; i 
2», un cert grau d'élasticilat en l'accep-
tació de peculiaritats comarcáis en alió 
que no és simple ortografía ; és a dir, 
en el léxlc i en la morfosintaxl. 

— ¿ Qué penseu del decret que fa 
referencia a les llengues reglonals ? 

— El consider bastant ciar i encertat 
en els dos prlmers articles ; en els 
altres el trob confús, insuficlent i mes 
encamlnat a defensar el castellá que a 
protegir les altres llengues que, mal-
grat que es proclamin «nacionals» en 
el decret, hi queden tan «reglonals» 
com abans. 

Malgrat els perlodlstes que el mare-
gen, els amlcs i admiradors que el feli­
citen 1 l'atabalament que l'envolta, el 
nostre protagonista té una encaixada 1 
unes paraules amables per nosaltres. El 
delxem amb la recanca d'una conversa 
mes reposada que ens deixi gaudlr del 
gran sentlt de l'humor d'aquest Menor-
quí que mereix el « doctorat » de la mes 
difícil de les ciéncles : la naturalltat 
deis privilegiáis que no volen semblar-
ho. 

Marla-Dolors CORTEY. 

LAPSUS CALAMI? 

«Mai no morirem», l'excel.lent I re­
gular butlletl trimestral del Casal cátala 
¿'Angulema, publica, en el seu n" 78 
(setembre 1975), la relació d'una entre­
vista feta a en Salvador Figueres, el 
fundador del Centre cultural cátala de 
Perpinyá. 

« Mal no morirem» senyala que, en 
els curs de l'entrevista, en Salvador 
Figueres se queixá de l'escás ressó des-
pertat peí Centre en les publicacions 
catalanes de Catalunya-Nord. Accidental-
ment — afegeix — n'han fet curta 
menció « Terres Catalanes » I « Sant Joan 
i Barres ». 

Com sigui qu'el parágraf que concer­
ne ix la nostra publicado no correspon 
a la veritat, ens permetem d'aclarir que 
la menció del C.C.C. feta per «T.C.» 
no fou feta ni curta ni accldentalment, 
sino que's tractá d'una entrevista espe­
cial, sol.licitada per • T.C.» al Sr. Fi­
gueres. 

Aquesta entrevista tingué lloc a fináis 
de 1973 ,és a dir, tan aviat com fou 
possible després de sabuda l'existéncia 
del dlt centre. Fou, Inclús, en el curs 
d'aqueixa entrevista que's dedicf del nom 
que li calla donar, car encara no en 
tenia de definitlu. 

El n° 13 de «Terres Catalanes» (pri­
mavera de 1974), página 2) publica la 
ressenya corresponent. 

L'entrevista Figueres — • Terres Cata­
lanes » fou tan cordial que des llavors 
engá, la redaccló i l'admfnlstració de 
la nostra publicado están fixades en el 
dlt Centre cultural cátala. 

VETLLADA POÉTICA 
A PERPINYA 

Amb motiu de la recent pa rució 
de tres reculls de poesía d'autors 
nord-catalans, el G.R.E.C. (Grup 
rossellonés d'estudis catalans) or-
ganitzá una reexida vetllada poética 
en el Palau deis congressos de Per­
pinyá. 

La reunió fou presentada per en 
Jordi Pere Cerda, un altre nord-ca-
talá i poeta també; poeta en ¡'áni­
ma, poeta en el eos, poeta en la 
vida; poeta i realista, cosa rara 
a la vegada. 

L'animado fou, princlpalment, a 
carree d'en Pere Verdaguer, el mes 
prolific i incansable deis autors ros-
sellonesos moderns. 

Els poetes honorats eren en Fran­
cesc Cátala per * Camins *, en 
Joan de la Celia per * Sol de tar-
dor » / en Joan-Francesc Morer per 
« Defensa i pérdua d'Altariba ». 

El títol de cadascun d'aquests 
reculls correspon i expressa bé la 
personnalitat de fautor. En Fran­
cesc Cátala fa anys I anys — de 
tostemps, podriem dir — que, infa­
tigable, trepitja els camins — torga 
árids — efe la catalanitat rossello-
nesa, sense descoratjar-se, sabent 
fins a quin punt han estat alienáis 
els seus conciutadans. 

El títol del recull d'en Joan la 
Celia és ¡a un poema : * Sol de tar-
dor «... Es, precisament, a la tar-
dor de la seva vida que l'autor, re­
tornar a la térra qu'el veié náixer, 
li resta fidel, a ella, a la seva ¡len­
gua, a la seva ánima de poblé. 

En Joan-Francesc Morer és el 
poeta tardanenc a escriure en cáta­
la, mes amb la puixanga primerenca 
mes entusiasta i dinámica. Es el 
poeta que's descobreíx tal quan 
abandona la seva Uengua de cultura 
per la seva ¡lengua maternal. Edu-
cat amb la ¡lengua francesa, l'utl-
litza per fer poesía, mes no conse-
gueix fer parlar el seu esperit. As-
satja amb la ¡lengua catalana (gaí-
regé desconeguda per ell altrament 
que peí parlar local) I el miracle se 
produeíx. 

ELS DISCS 

El G.R.E.C. organltzá, també, una 
reunió per presentar el primer disc 
gravat peí cantaire rossellonés Pere 
Figueres, del Grup d'acció cultural 
Guillem de Cabestany. 

El disc, un 45 r., comporta quatre 
cangons, dues amb lletra de Joan 
Amada i dues d'en Jordi-Pere Cer­
da. La música de les quatre n'és de 
l'intérpret. 

El talent de l'autor (25 anys) és 
deis que promet perqué és real, 
¡ove i fecund. Ho seria encara mes 
si hagués pogut teñir una formado 
artística adequada. No fou així puix 
que, nat a Pontellá (Rosselló), en 
una familia de vinyataires, fou, i 
és, la vinya que li ha pres el temps 
qu'hauria d'haver esmergat a la 
seva formado musical. Sortosa-
ment, grades a la ¡lengua, no tot 
s'ha perdut. Es, en efecte, a la 
¡lengua catalana — que no ha dei-
xat mai de parlar — que devem la 
descoberta del talent d'en Pere Fi­
gueres car, ell també, com tants 
d'altres abans, malgrat ésser edu-
cat en ¡lengua no catalana, quan se 
va posar a la creado artística, no 
li sorti bé mes qu'en cátala. 



CATALUNYA-NORD 
I L'HEXAGON 

I EL CONCRES DE LA CULTURA CATALANA 
Em sap greu de no poder continuar, 

de moment, la historia deis comtes de 
Cerdanya I de Lllvla. Les activitats de 
la Biblioteca Catalana, de l'Escola Popu­
lar i els treballs per al Congrés de la 
cultura catalana no em deixen bastant 
de temps lliure per a cercar les refe­
rencias necessárles. Els lectors retro­
baran aquesta rúbrica a la tardor d'en-
guany després de les conferencies que 
espero tlndran lloc sobre la Cerdanya I 
després de les recerques que faré 
durant l'estiu aprofltant les vacances. 

D'una banda, la hlstdrla de la nostra 
cultura, de la nostra literatura retroba 
la historia de la nostra nació. Durant 
la preparado i la celebrado del Congrés 
publicaren) fets histories de les comar-

3ues de Catalunya-Nord que els treballs 
el Congrés posará a la llum. 
D'altra banda, em sembla que els lec­

tors, sobretot els que están alluynats 
de Catalunya, trabaran molt interés en 
conéixer els treballs del Congrés I a 
poder particlpar-hl. Donarem, sota el tftol 
• CATALUNYA-NORD I EL CONGRÉS DE 
LA CULTURA CATALANA» l'actualitat 
del Congrés, de les seccions de treball 
I de les relacions entre les comarques 
veínes deis dos costats de la frontera. 

EL CONGRÉS DE LA CULTURA 
CATALANA 

Tothom pot adherir-se al Congrés, In-
divldualment, en grup o assoclacions. 
Demaneu les targetes d'adhesió a la 
• BIBLIOTECA CATALANA», carrer Fran-
klln, 2 — 66000 Perplnyá — (tel. (68) 
34.40.81). 

El Congrés consta de dinou seccions 
que son les següents: 

1. la Llengua 
2. l'Estructura docent (ensenyament) 
3. la Recerca 
4. la Historia 
5. l'Estructura Social 
6. el Dret 
7. les Instltuclons 
8. I'Ordenado del terrltorl 
9. l'Economla 

10. l'Estructura sanitaria 
11. la Industria 
12. /'Agricultura 
13. el Turlsme 
14. la Prodúcelo artística 
15. el Folklore 
16. els Mltjans de comunicado 
17. la Projeccló exterior de la cultura 

catalana 
18. l'Esport I els lleures 
19. el Fet religiós ais Paisos catalana 

ESTRUCTURA DIFINITIVA 
Dintre deis divers treballs que s'estan 

realitzant entorn de l'organltzacló del 
Congrés de cultura catalana, ha quedat 
constituida la Comissió permanent del 
congrés. Com es recordara, és el seu 
organismo executlu i té per missló 
Impulsar, dirigir I executar tots els tre­
balls que I'han de portar a la seva 
celebrado. La reunió de constitucló es 
va celebrar el passat 29 d'octubre. 

Van asslstlr-hl r e p r e s e n t a n t s de 
nombrases entitats deis paisos de cul­
tura catalana entre les quals l'lnstltut 
d'Estudis Catalana, Omnlum Cultural, 
Orfeó Cátala, Academia de Cléncles 
Mediques de Catalunya I Balears, Aca­
demia de Jurisprudencia I Legislado de 

Átt 

perecer 
Carrer de la Muralla 

POLLESTRES Tel. 36.70.46 

Treball acurat 

Escurament • Neteja 
Entreteniment 
Despanatge 

de xemeneies, calderes I instal. 
lacions de calefacelo central 
amb material I personal 

especialltzat 

Catalunya, Col.legi de Metges, Col.legl 
d'Arquitectes, Col.legl d'Aparelladors, 
Col.legi Notarial, Col.legi de Doctora i 
Llicenciats, Col.legl d'Englnyers Indus­
triáis, Fútbol Club de Barcelona, Fede­
rado d'Assoclacions de Veins de Bar­
celona, Amlcs de la Ciutat, etc. 

Com hom sap, Integren la Comissió 
permanent entitats culturáis del Princl-
pat, els Pafs Valencia, les liles Balears, 
Catalunya-Nord, el Princlpat d'Andorra I 
una representado d'intel.lectuals a tftol 
individual. Amb la seva creado sha 
assolit una fita vers l'organltzacló del 
Congrés i ha quedat Ja, per tant, formada 
la seva estructura definitiva a escala 
executiva. 

Posterlorment, els membres de la 
Comissió permanent van escollir un 
Comité executlu que es reunirá setma-
nalment, format per les següents per­
sones : Presldent : Miquel Cañáis; Se­
cretar! : Josep Pi-Suner; Vocals : Joan 
Albigés, August Bassols, Josep M. Ca­
dena, Oriol Casassas, Josep M. Castellet, 
Xavier Folch, Biel Mesquida, Pau Mon-
guió, Ramón Moragas, Josep Pinto, Ignasl 
Ponti, Jordl Porta, Pere Rigau, Segimon 
Serrallonga, Marc Taxonera i Miquel 
Vllar. 

En el camp estrlctament cultural, les 
dlferents seccions que teñen a llur car­
ree les 19 ponéncles del Congrés, pros-
segueixen, amb gran Intensitat, llurs 
estudis i activitats. Algunos d'elles teñen 
Ja molt avangat el treball, no solament 
a escala del Princlpat sino també a 
escala comarcal i local amb la finalltat 
de canalitzar totes les activitats en pro 
del Congrés i preparar els estudis I 
activitats a tltol preliminar per aportar­
los posterlorment a les sessions gene­
ráis del Congrés. Hi ha un gran entu­
siasme en els mltjans culturáis de les 
comarques catalanes on han comengat 
a celebrar actes de tota mena per a 
promoure I preparar el Congrés de cul­
tura catalana. 

A Catalunya-Nord, per manca d'lnfor-
mació, el Congrés es va engegar amb 
un cert retard. Per alxó les comarques 
de Catalunya-Nord no han estat esmen-
tades en la declarado. Pero ara, que 
el Congrés comenga l'ésser conegut á 
Catalunya-Nord, les nostres comarques 
son també molt actives. Al Vallesplr tres 
reunlons están previstos al mes gener 
en tres localitats dlferents. Un secre-
tariat será aviat creat. El Conflent i la 
Cerdanya están també molt Interessats ; 
hi ha molt entusiasme en les comarques 
de Catalunya-Nord on una animado cul­
tural s'organltza. 

Els treballs de la sécelo «LLENGUA > 
La Secdó < Llengua» de Catalunya-

Nord es va reunir els 17 de desembre 
passat. El capglrament del GREC cap a 
una llengua dialectal, malgrat el seus 
estatuts I sense l'aprovacló deis seus 
membres, va ésser fortament criticat. 

La declarado següent fou adoptada a 
la unanlmitat deis membres presents: 

La secdó « Llengua» del Congrés de 
la Cultura Catalana, commoguda per 
varíes posicions concernlnt ¡'ensenya­
ment de la llengua catalana, declara que 
la llengua escrita ensenyada només pot 
ésser la llengua normativa, definida per 
l'lnstitut d'Estudis Catalana. 

L'exlsténcia de varletats dlalectals o 
de parlars estrlctament localitzats — la 
riquesa deis quals no ha d'ésser deses­
timada — no ha de fer oblldar que el 
cátala escrit constituelx l'instrument I 
vehicle Indispensable apte a transmetre 
la cultura catalana a tots els Catalana. 

Com a cap de la secdó «Llengua» 
voldrla afegir que totes les persones que 
volen conservar la llengua catalana 
grammatical, és a dlr, la llengua escrita 
de l'I.E.C, la qual no és allunyada de 
la llengua parlada en les nostres comar­
ques, poden Inscrlure's a la Biblioteca 
Catalana, o carrer Franklin, 2 — 3er 
Perplnyá. 

Margarida de Descafilar 

ALS NOSTRES ABONATS 
EL PREU DEL NOSTRE ABONA-
MENT ES TAN POCA COSA QUE 
NO PODEM AVISAR, INDIVI-
DUALMENT, CADA ABONAT. 
VOS PREGUEM, DONCS, 
D'ADRECAR-NOS EL PREU DE 
L'ABONAMENT, A CADA CO-
MENCAMENT D'ANY, PER XEC 
(BANCARI, POSTAL), TIMBRES, 
ESPECIES, etc. 

SUD-UNION 
Mariages sérieux I Méthode moderno I 

Mariage durable I 
5, Bd Mercader, « Le Palace », cótó parklng 

Tól. : 34-46-38 
OUVERT tous les Jours de 10 á 20 h. 

OUVRIER SPECIAL, 32 ans, 3.000 ms, 
sens. et raffiné, ayant dósir d'étre 
heureux, ép. ]. fil. simple et soignée. 
Accepterait 1 enfant. 

INGENIEUR, 45 ans, 8.000 ms, beau-
coup de classe et de personnalité, 
tr. mondaln et aussl humain, ép. J. f. 
douce et cultivée, sachant recevoir. 

RETRAITE, 65 ans, 2.500 ms, sensible 
et généreux, ép. dame gentille et 
délicate pour retraite heureuse. Situa-
tlon Indifférente. 

SECRETAIRE, 23 ans, esprlt vlf et 
ouvert mais manquant confiance en 
soi, feralt bonheur d'un gargon dyna-
mique et accrocheur. 

ESTHETICIENNE, 37 ans, 4.500 ms, 
impulsivo et distingues mais tres 
seule, ép. monsieur 37/47 ans, doux, 
croyant au bonheur. 

SECRETAIRE MEDÍCALE, 51 ans, Vva, 
sympathique, elegante et surtout 
sociable, ép. monsieur 50/62 ans, 
dynamique et gal. 

Perspectiva 
S'han apagat les llánties del proseen! 
El • Pinxo» és mort; podeu tirar teló 

Ouan, a so de tabals, se'l enterraven, 
sorpresos de trobar-lo deslnflat, 
Mitres, Sabres i Títois s'agitaven 
en un ballet sinlstre i desbocat 

car, durant quaranta anys, sois el 
[• Saldonl 

portava la batuta; i els ninots, 
jugaven a l'Arcángtel i al Dimonl 
amb decorats de reixes i garrots. 

Volem, per la novella temporada, 
un nou Ferrer de Tall o un Manellc; 
una pagesa ben arremangada 
que fací net de troques i embolic ; 

desi trastes inútils a les golfes 
i posi el Jou al bou : que a i'aligot 
desencanyonl I que les solfes 
dictln nous sons; no pas aquell gargot 

fent tremolar hlstérlques trompetes 
al compás d'accidents i sincopats 
Volem les partltures clares, netes, 
i no papers d'estrassa rebregats. 

Que en «Tófol» I en «Perico», fent 
[parella, 

empaltln el «Sereno» mal llunat. 
Que na «Pepa» ens deslliurl de la 

[• Vella » 
i el • Maco » fací estralls a l'envelat. 

Aleshores, les mans d'aquells que 
[paguen, 

s'Juntaran per aplaudir ben fort. 
i els ecos que les bolres ofegaven 
escamparan arreu : ARA ES BEN MORT I 

Lluís MONTAGUT. 

INAUGURACIO DUNA LAPIDA A EN 
JOAN BLANCA, CONSOL EN CAP DE LA 

FIDELISSIMA VILA DE PERPINYA 
El 18 de desembre darrer va teñir lloc, a Perpinyá, l'inauguració d'una 

placa commemorativa en honor d'en Joan Blanca, consol en cap (batlle) 
de la vila en 1475, durant el setge per les tropes franceses de Lluís XI. 

L'aposició de la lápida fou feta en la part del Castellet construida, 
precisament, després de la mort de Joan Blanca, per millor dominar els 
Perpinyanesos. D'ara endavant, Perpinyá honora la memoria de l'il.lustre 
batlle que s'oposá ais Francesos fins a la mort. En efecte, Joan Blanca 
fou decapitat pels Francesos i els seus béns passaren a mans del gover-
nador de Montpeller, senyor de la Chesnay. 

Abans de morir en Joan Blanca assistí a la mort del seu propi fi l l, 
en poder deis assetjadors. En Joan Blanca l'hagués pogut salvar, obrint 
les portes de la vila ais Francesos, tant mes que, com els fets ho demos­
traren poc després, la resistencia era sense eixida. Mes, el noble Cátala 
declara « que la paraula donada ais seus conciutadans era mes preciosa 
que la seva propia sang ». I el seu fill fou decapitat, a la vista de son pare, 
al peu de les muralles de defensa de la vila. 

Es arrel d'aqueixa defensa acarnissada de Perpinyá qu'el rei Joan, en 
una proclamado feta des Girona, el 21 de gener del 1475, declarava 
que Perpinyá « sia Intitulada perpétuament fidelíssima e lo poblé fidelís-
slm en memoria eternal de la gran fe e constancia vostra ». 

La lápida fou descoberta peí batlle actual de Perpinyá, senyor Pau 
Alduy el qual pronuncia una curta al.locució de circumstáncia. L'inter-
venció principal ana a carree del Dr. Roquera, conseller municipal i gene­
ral. L'orador exaltant la noble i generosa figura d'en Joan Blanca, féu 
remarcar que si un personatge historie perpinyanés tan ¡mportant era 
desconegut de l'immensa majoria deis Nord-Catalans, era degut al fet 
que l'história qu'ens havien ensenyat a l'escola no era l'história catalana. 

L'acte fou dos amb l'interpretació de « La Santa Espina » peí grup 
coral « El Fanal de Sant Vicent ». 

Enyoranqa 
T'enyero de lluny, Catalunya amada, 
el poblé on valg nélxer, mon cal del 

[passat, 
ma formosa llengua, tan dolga parlada, 
els amlcs d'infáncia, que mal no he 

[oblidat. 

X X X 

Recordó el meu avi, que amb golg em 
[mlrava, 

el mestre d'escola, que m'ha il.luminat, 
la tia Rosa (1), que ma fe exaltava, 
ma mare, una santa, que el cor m'ha 

[marcat. 

X X X 

Nostálglc enyoro del Montsant l'albada, 
l'ametllerar en flors, que tant que cantat, 
¡'esposa perduda, que tant m'estlmava, 
ma Patria llunyana per ella exlliat. 

X X X 

Recordó el pare, que mal no parava, 
ma llar venerada, mes germans amats, 
les Garrlgues seques, d'ollvers plantada, 
el fossar on dormen mes tresors sagrats. 

X X X 

Voldrla reveure per última vegada, 
Llelda, Barcelona, tos cims Montserrat, 
abragar els meus nóts, ma filia adorada, 
vlure a Catalunya, morí amb llibertat...! 

Jaume CUADRAT. 

(1) La tía Rosa, germana del meu pare, 
va pagar-me els estudis. 
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Pour un CADEAU 
une MONTRE 
un BUOU 

DUCOMMIIN 
guilde des orfévres 

23, Rué Louis Blanc 
Té». 34.35.61 66 PERPIGNAN 

FETS (vells i nous) 
QUE FAN REFLEXIONAR 

• Aprés les manlfestatlons de rúes de notre contingent pour se falre entendre 
• Aprés la pagaille sur nos routes des viticulteurs pour se falre entendre 

LES EVENEMENTS DE CORSÉ nous ont confirmé que le Gouvernement ne dialogue 
qu'aprós l'EXPLOSION. 
LE CENTRALISME FRANCAIS est done UN COLONIALISME INTERIEUR ou UNE 
DICTATURE PARISIENNE (gouverneurs et conseillers sont á 80 % des enarques 
et ees derniers sont, dans le méme pourcentage, d'origine parislenne ou faisant 
tout comme, ne connaissant la province qu'au travers de vacances ou de stages 
administratifs). 

• RESULTAT POUR LE ROUSSILLON : 
1) Génoclde lingulstique et cuturel. 
2) Retard et sous-développement économlque. 
3) Exil ou exode de tous nos jeunes. 

Démocratie factlce parce que l'élu est devenu un mandarin á l'écoute de París 
(du pouvoir ou de la direction de son partí politlque). 

4) 

LES NORMANDS AUSSI I 
Voici quelques extralts d'un commu-

niqué du Mouvement Normand : 
II est navrant de voir l'Etat-Parlsien 

se mobiliser sans retenue contre une 
catégorle de Frangais, dont le seul but 
est d'assurer la survie de leur commu-
nauté provinciale, tant au plan économi-
que que culturel. 

Nous ne considérons pas comme 
scandaleux de remettre en cause le 
caractére hypercentralisé de l'Etat-Pari-
sien qui est la cause premiére du ma-
laise profondément ressentl dans toutes 
les régions de France. 

Pour repondré á ees préoecupations, 
l'Etat a divisé (pour míeux régner). 

Naturellement, en Normandie, comme 
ailleurs, il se trouve des notables da-
vantage soucieux de leur sinécure que 
de la vie des communautés qu'ils re-
présentent. II n'en reste pas moins que 
cette situatlon ne peut plus durer. II 
faut lutter pour l'instauration d'une 
France qui permette á chacune de ses 
provinces de s'épanouir. 

Par ailleurs, le président de ce Mou­
vement a adressé une lettre ouverte au 
ministre de l'lntérleur. 

ET LES PIÉMONTAIS... 
Les régionalistes piémontais récla-

ment un statut d'autonomie compor-
tant notamment : 

— Le controle des ¡mpots et des fl-
nances publiques dans le cadre de la 
región ; 

— La transformatlon adminlstrative 
de la región avec la disparition des 
préfets ; 

— Un plan pour sauvegarder les inté-
réts de la petite et moyenne industrie, 
de l'artisanat et de I'agricultura ; 

— Un plan pour la protection de la 
montagne et des populations ; 

— Subvention á toutes les manlfesta­
tlons culturelles du peuple piémontais ; 

— Enselgnement de la langue, litté-
rature et histoire plémontaises des 
l'école primaire ; 

— Proclamation du drapeau piémontais 
et de la féte natlonale piémontalse. 

CREATION D'UNE « SECTION SA-
VOIE-VAL DÁOSTE > DU PARTÍ FEDE­
RÁOSTE EUROPEEN. 

La Jeune sectlon federalista sera un 
lien nouveau entre les peuples des deux 
versants du Mont-Blanc, separes en 
1860, mals qui n'ont Jamáis cessé, au 
cours de huit siécles d'histoire commu-
ne, de collaborer sur les sommets com­
me dans les vallées, á l'économie alpes­
tre, aux échanges, aux foires, aux pé-
lerinages. 

A l'heure de l'Europe en formation, le 
nouveau groupement viendra confirmer 
que les plus hautes cimes n'ont Jamáis 
été une frontiére. 

Ce qui est vral pour les Alpes, Test 
également pour les Pyrónées... 

ELS ALGUERESOS TAMBE I 
• AJudau la cultura algueresa. 
• Per l'ús de la Mengua algueresa 

com a instrument de cultura, de llibera-
ció i de progrés de la col.lectivitat. 

• Per la continuado de les tradi-
cions alguereses com a auténtica font 
de cultura popular. 

• Peí coneixement i l'enriquiment del 
patrimoni artístic alguerés com a di­
recta expressió de la vida deis Algue-
resos. 

• Peí respecte de l'ambient algue­
rés com a garantía de una relació mes 
justa entre homes i natura. 

Campanya de sensibilitzacló popular 
per a la defensa, valorització i divulga­
do del patrimoni historie alguerés : 
Mengua, tradicions, art i ambient ». 

Aquest texte ha estat difós per 
I'Agrupado cultural I folklórica « Al 
guer 80 », carrer de Santa Barbara, 22, 
l'Alguer (Illa de Sardenya). 

LES BRETONS PRECISENT LEURS 
EXIGENCES CULTURELLES. 

Dans la déclaration adoptée par les 
mouvements culturéis bretons relative 
aux droits culturéis du peuple bretón, 
II y est exige que ees droits solent 
enfin respectes, et pour cela : 

1o Qu'un statut des langues et cul­
tures minoritaires soit mis au point 
et appliqué d'icl un an ; 

2o Qu'un ensemble de mesures Immé-
diates soient décldées dans les domal-
nes de l'Education, de la Radio-Télé-
vlsion et de la vie publique. 

En ce qui concerne I'enselgnement, 
les décisions attendues doivent étre prl-
ses immédiatement. 

Au cas oü les mesures réclamées ne 
seraient pas prises la campagne des 
mouvements culturéis serait poursui-
vie avec la plus grande vlgueur pour 
dénoncer la politique antlbretonne du 
pouvoir et la violence par luí d'enga-
gements signes au plan International. 

LES AUTORITATS DE TARREGA 
NOMÉS COMPRENEN A MITGES 

I ENCARA... 
A Tárrega s'acaba de celebrar l'inau-

guració de l'avinguda de Cervera. 
Hem notat, amb satisfácelo, que la 

placa esté escrita en cátala. En convl, 
ens ha desplagut que la senyera, que 
cobria I ornava la dita placa, fos l'espa-
nyola en lloc de la catalana. 

L'Estat, i la seva senyera, és una cosa 
massa lunyana en relació a la petltesa 
de l'acte. Óu'el municipi ho disposés alxf 
temps endarrera, podría encara passar, 
mes ara no, car un afer tant de casa, de 
cosa interior, exigía que s'ornés amb la 
senyera de casa, la nostra. 

Ouan dlem que la Tárrega oficial 
només ha compres a mltges, I encara, 
volem també fer al.lusió qu'en una altra 
ocasió (1) « Terres Catalanes » va Ja 
trobar desplagada la forma i el fons 
emprats en • Nueva Tárrega ». 

D'ABORD 
ils nous ont obligés á parler leur langue. 
ENSUITE: 
ils se sont payé notre gueule á cause de notre accent 

Entre germans... entre amics. 

(1) Veure « Terres Catalanes », n° 13 
Primavera 1974. 

A FELIU - SARLAT. — « Fa uns tres 
anys (Metra vella de prop d'un any), I 
per pur atzar, vaig fer coneixenca amb 
« Terres Catalanes ». Trobant rae prop 
de Perplnyá valg veure un xlcot qua 
exhibía « Terres Catalanes » i una noble 
exaltado per la nostra causa. La pri­
mera manifestado de vida del que creía 
mort venia a bufar al meu caliu que 
dormía no massa fort... 

Des de llavors engá he sempre lleglt 
« Terres Catalanes » amb emoció I 
agraiment peí treball que representa fer 
viure I revuire un sentiment que no vol 
morir ni ha de morir. 

Ara bé : Tot I reconelxent el límlt de 
possibilitats que us dona « Terres Cata­
lanes », estarla content de poguer-hl 
llegir els fets i gestes de la nostra 
historia I deis nostres homes ; del valer 
de les nostres instituclons del passat 
llunya, passant per la proclamado de la 
República catalana per l'« avi » Francesc 
Maciá a l'assassinat de Lluis Companys. 

Cal dlr-la la veritat, cal denunciar amb 
forga la bella « sol.licitud » d'Espanya I 
de Franga i repetir qua, bé que els dos 
paisos s'hagin sovint picat la cresta en­
tre Intrigues i guerres, en el que es 
refereix a Catalunya, com esparvers, 
estigueren d'acord per menjar-se una 
coloma inofensiva... 

Cal denunciar el fet Ignomlnlós d'haver 
esclavltzat un poblé que no els hi dema-
nava nt prenia res. A Espanya ja se II 
escau : país de tradició sectaria. Per 
Franga, presumint de campíona de la 
llibertat « ga la fout mal » I 

Via fora, Madres I 
Si tenirn el coratge de dlr la veritat 

I els mostrem que, si ens hi emprenyen, 
no tenirn por d'un altre « corpus de 
sang », un jorn o altre recuperarem el 
que ens han robat. 

Llurs liéis em fan pensar sempre ais 
versos qu'escrivia en Perarnau a « La 
Campana de Grada » : 
- Si la llei té castigs I dolors 

i s'aplica, tant sois al miserable, 
pengeu-la, per esquella al diablo ; 
cargoleu-ll la cua .al voltant seu 
I que vagi, amb la llei, a enganyá déu. 
Us prego de trobar un xec de cent 

franca junt amb la Metra, com expressió 
i testlmoni d'agraiment de la vostra 
tasca ». 

X X X 

96 ANYS D'ESTAT CIVIL 
ui ,1 PLENA JOVENTUT DE COR I 

PERE FITO - PRADA. — (Lletra vella 
d'un any). « Amb motlu del meu canvl 
d'adrega i, al mateix temps, per pagar-
vos el prdxim any, us envió aqüestes 
ratlles encara que mal fetes per un 
home de 96 anys. 

Jo cree que « Terres Catalanes » 
hauria d'ésser el portantveu de tots els 
nacionalistes i federalistes i hauria 
d'ésser un perlódic d'accló contra tots 
els que ens oprlmeixen I contra els que 
només son Catalana de nom. 

Felicito al Sr Vassals I a la Sra de 
Descafilar ». 

M. VALL D'ORIOLA - BARCELONA. — 
a ...el cátale ha d'éaser elavat a Mengua 
oficial dina el que s'hi parla. Ha d'ésser 
d'ús normal en les escoles a qualsevulla 
grau d'ensenyament. Ha d'haver-hl radio 
i televlsió en cátala. Solament aconse-
guit aixó podrem dlr que l'Estat espanyol, 
en aquest ordre, s'ha situat al nivell 
europeu. 

Cal fer esment que Sutssa té quatre 
Mengües oficiáis ; una d'elles, el romanx, 
no la parlen mes de 40.000 persones. 
A Bélgica, a mes a mes de lea dues 
Mengües oficiala, n'hl ha una tercera 
perqué a la zona de Llmburg hl ha ala 
localitats que parlen alemany ». 

X X X 

ERNEST CURTÍS (tenor) • MONTPEL-
LER-PARIS. — « Us felicito de tot cor 
per l'excel.lent Idea d'haver montat un 
diari que reunelxl els Catalana de dreta 
I d'esquerra d'aquest vessant déla Plri-
neus I de l'altre (Catalana tots). Aquesta 
és la meva Idea de sempre. Par mi tota 
som germana I ens hem d'estimar com 
a tala. 

Aboneu-me per sempre 1 degueu-me la 
manera de pagar-voa I la quantltat ». 

X X X 

SUGGESTIONS 
PERE MATEU - ALFORTVILLE. — « Par 

qué no es fabricarla I se posarla en 
venda uns « badges » marcats : Parleu 
cátala — Parlem cátala, etc. Apoaata en 
les entrados deis magatzems estlc segur 
que tots hi trobaríem el nostre compte. 

Senyalar en « T.C. » ala principáis 
esdeveniments de Catalunya-Nord I, tam­
bé, de tota els paisos catalana. 

Continuar la part histórica, aobretot 
sus lo que no han mal enaenyat a 
Pescóla. Senyalar tota els dises, [libres, 
obres diverses, segells, etc., cantante, 
escrits, fets, dibuixats per Catalana. 

Crear una crónica reservada ais joves 
que voldrien comunicar entre ella ». 

Totes aquelxes suggestlons son bo-
nes; qualcunes d'elles tractem de 
realitzar-les dins deis nostres mlgrats 
mitjans. Estem disposats a donar-hl mes 
ampiada. En particular acollirem amb 
molta simpatía tot go relacionat amb els 
Joves. 

X X X 

PER UNA DIADA DEL LLIBRE CÁTALA 
A CATALUNYA-NORD 

M. MIRO - TAURINYA. — Basant-te an 
la celebrado de la Diada del llibre a 
Catalunya-Sud, el nostre amic afegelx : 

« Seria Interessant de veure qua 
aquesta diada prenguéa extensió al nord 
deis Plrlneus i s'estengués la costum da 
celebrar, el 23 d'abrll, fent-lo el Día 
Internacional del llibre. 

Potser els Rossellonesos aeran els 
primers a seguir aquesta Idea. 

Si fos així, potser es desvetllarla un 
interés mes gran per l'estudi del cátala 
I apareixerien nous eacrlptora per seguir 
Cobra de Joan Sebastlá Pons, per exem-
ple, en aquesta regló catalana de 
Franga ». 

Confiserie 

tourrons 

frults 
confite 

nougats 

SES SPÉC1ALITES CATALANES ET REGIONALES 

"expéditions tous pays" 
25, Rué de l'Argenterie PERPIGNAN 
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Le "MAILL0T JAUNE"... au PUICMAL! 
Lu dans notre confrére « L'lndépendant », du 20 dócembre 1975 : « Puigmal, 

prét. Le sénateur Grégory a inauguró, hier, la nouvelle station », et á cette occa-
sion, <• M. Sagéloly, conseiiler general de Ceret, a offert un malllot Jaime au prósi-
dent Grégory ». 

La situation vinicole doit étra, certainement, tres florissante en Roussillon puis-
qu'au moment mama ou, dans les dópartements voisins, se precise une politique 
coinmuna de detense du vin, nos éius des viticulteurs se lancent joyeusement 
dans une politique de la neige. 

Viticulteurs catalans, vous laisserez-vous abuser par cette « pantalonnade » 7 
Depuls plus d'un an dans les colonnes de ce journal nous n'avons cesaé 

de montrer lerticience du non-paiement de I impot. Nous na sommes paa, d'ailleurs, 
les seuis a penser ainsi. 

» Au cours d'une reunión, derniérement, á Limoux, le Syndicat unique dea vigne-
rons avait uemanae á ses adnerents de surseoir au paiement des benéfices agrl-
cotes tant que le prix du vin ne serait pas revalonsé. Hier, en assemblóe genérale, M. 
Oeipoux, president de ce syndicat, a annonce une seconde decisión : le non-paie­
ment aes impots fonciers •>. l« L'lndépendant » du 17-12-1975). 

Quand un ministre des finances osa envoyer aux viticulteurs une feuille d'impo-
sitioii sur les « Denences agricoies » réaliaes par eux, c'est vouloir ignorer que, 
depuis trois ans, le prix d'acnat du vin na paa chango, ators que le coút officiel 
de IB vio augmente reguuerement, chaqué annee, de 10 á 15 %. 

m En i'occurrence que doivent faire les viticulteurs ? 
& Retourner leur feuille d impots á leur conseilier general, par l'entremise du 

maire ae leur commune. 
Pourquoi les rnaires 7 Parce que détenteurs des déclarations de recolta, lia 

coHi.aibiu.ii, mieux que quiconque, la peu enviabie situation tmanciére da laura 
aumii.isires viticulteurs. 

Pourquoi les conseillers généraux ? Parce que le conseil general répartit, 
«baque annee, a sa session aaout, les contrimitions directos, conrormement aux 
reyíes etaoues par les IOIS. ILoi ou 1U aout ia'/i, ture IV, art. 37). 

Ce n'est pas demander une faveur á nos élus conseillers généraux et maíres, 
que oextger, aans le caore ae leurs attnouuons administrativas, des uns, les 
maíres i au»mpui»senient ue leur mission a imorniauon et oes autres, les conseil­
lers généraux lappucauon des conciusions Imposees par I etat actuel du marcné 
uu vin, a savoir, ia « non-repartiuon oes impois curects » sur les viticulteurs. 

A l'heure actuelle, les « Comités d'action viticole » s'efforeent de faire 
entendre leurs voix et il taut leur renare nommage, non seulement pour leur action 
ne « conunanaos » mais egaiement pour la oenonuiauon au systeme communauuure. 
Iviaigre toutes íes promesses gouvarnementaies, le « dumping » des vins itauens 
so Hviui!>uii sur is mati.nu ues vins. t-our taire tace á ce aanger, le Comité regio­
nal, en sus ae lacnun airéete par les <• commanoos » demanae aux viticulteurs : 
« te non-paiement oes impots, queis qu'iis soient ; le non-paiement des annuitéa 
au Urecnt Myricoie ainsi que oes coiisauons á la Mutuelle ». l« L'lndépendant » du 
14-12-itr/S). 

Lorsque, voila déjá plus d'un an, nous écrivions dans ce méme Journal : • Les 
viticulteurs cataians uuivent-us payer le tribut a Cesar 7 », mus naurions paa cru 
que cene suggesuon aevienne une « idee-torce ». 

Desorniais, c'est a nos élus, maíres et conseillers généraux, de completar, 
dans la legante aaministrative, i action entreprise par les chefs syndicaux de la 
viuculture. ai, en unión avec eux, les maíres collectent, daña chaqué commune, 
les teumes a'impóts ae leurs aamimstrés viticulteurs, ceux-ci ne l'oublieront pas 
lors des elections municipales. 

Conseillers généraux qui, d'ici trois mois, allez solliciter ou renouveler un man-
dat ; de votre auituoe actuelle dépendra votre election. 

Ou, vous suivrez une politique de « neige » et vous ne tarderez pas á fondre 
córame elle avec les premieres chaleurs du printemps. 

Ou, alors conscients du grave probléme de la viticultura, vous voudrez, par 
votre action personnelle et puolique, contribuer á remediar, dans le cadre de vos 
attributions legales, eux désastreux effets de la crise actuelle en refusant toute 
• répartition d'impot direct » sur les viticulteurs. Alors. oul, vous ne serez pas 
les élus des oisifs et des nantis, mais bien les élus des terriens, cas malnteneura 
de l'intégrltó du sol natal. 

Joan BLANC. 
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Sur les troces de l'Actlon Frcuicqise 

"OCCITAN, OU'ES ACÓ ? 
Qu'il y ait, ertcore, des nostaigiques de l'Action Francaise, de Charles 

Maurras, ü n'y a pas de quoi s'étonner ; ¡es idees — les botines comme les 
mauvaises — sont lentes á disparaitre. 

11 n'y a pas de quoi s'étonner, non plus, qu'il y ait des maurrassiens 
parmi les Méridionaux, d'autant plus que Charles Maurras était, lui-méme, 
Meridional. 

Ce qui est étonnant c'est que Charles Maurras soit Provencai ou, autre-
ment éit, que ce soit un Provencal le moteur et l'inspirateur de VAction 
Francaise. 

C'est, en effet, lá le premier non-sens sur le destín de Charles Maurras, 
homme intelligent, integral, intégriste, done, non arriviste, non aventurier, 
non mégatomane, non ambitieux, ni orgueilieux á outrance. 

On sait que les nations dominantes au sein d'un Etat — lorsqu'il s'agit 
de confier les renes du pouvoir, PAR DELEGATION — ont ¡'embarras du 
choix parmi les arrivistes, les aventuriers, les mégalomanes, les ambitieux 
et ¡es orgueilieux. tiles choisissent, presque toujours, un périphérique et, 
le plus souvent, un transíuge de classe : hitler n'etait pas AUemand, Franco 
pas Casiilían, Laval pas Francais (ewnique), Staline pas Russe, etc. 

Si les idees déíendues par Maurras avaient triomphé, le méme phéno-
méne se serait produii : un Provencal devenant conducteur, PAR DELEGA­
TION. de l'Etat trancáis, de ¡'Etat qui a reamt l'histoire et le role de la Pro-
vence au triste rang de quelques aepartements trancáis sans personnalité ; 
l'Etat qui a derruir son unite etnmque, sa langue — pourtant pius anaenne 
que la trancaise — son économie entm, télegmdee des humes spnéres tinan-
cieres siegeant á París. Ces spneres qui, au gre de la sacro-sainte rentaoilité 
du capital Unancier, créent tantót des deserts au sein de ¡hexagone, tantót 
ees zones dexpansion, ces derméres étant toujours plus ou moins temporai-
res, cvrconstancielies, alors que ¡es déserts crees aevwnnent deiinuiís au sein 
de leur systeme économique. 

OJX ne sait pas si, dans son íor intime, yers la fin de sa vie, Charles 
Maurras n'avait pas tini par cotnprendre qu étant né Provencal, il ne pouvait 
pas étre Francais, parce que sa mere patrie a lui n'était pas la France ; sa 
mere patrie a lui cetait la Provence, paree que de putrie (iéiymologie du 
mot ¡indique bien) c'est comme sa propre méie, on ne peut en avoir qu'une. 

On ne sait pas, en etfet, si cette évoiution intime eut iieu chez Maurras, 
mais le temps et les évenements aidant, beaucoup de ses anciens partisans 
méridionaux ont bien aecusé cette evolutwn. üs ont compás qu'étant nés 
üecnans, Corsés, Catalans, etc., üs ne pouvaient pas étre Francais puisque 
ieur pays de naissance était déjá leur patrie. 

Cependant, cette évoiution n'a pas été ni généraie ni généraiisée. Ii y en 
a, encoré, qui n'ont pas compris ; il y a, encoré, des Méridionaux qui mili-
tent pour i Action Francaise et qui se disent Francais aiors qu'iis ne le sont 
pas parce quüs ne peuvent pas /étre, pmsqu'ils sont deja Catalans, Langue-
dociens, Coises, etc. ; iis ne sont que citoyens de l'Etat trancáis. 

Ii } a, méme — parmi les nostalgiques de ¡'Action Francaise — quelques 
Méridionaux qui refusent de se reconnaiire Occitans, proclamant qu'iis sont 
tout sunplement, des Languedociens ; cela par opposition aux Occitans dont 
¡'admirable non unitaire ae tous les pays de langue d'oc représente, á leurs 
yeux, ¡a gauche et l'extréme-gauche. 

Ceux qui ont peur du vocable unitaire-ethnique d'Occitanie, ou celui 
de Paisos Catalans (lui aussi remis á l'honneur par ¡a gauche) devraient imi-
ter l'exemple de cet ancien activiste de ¡'Action Francaise qui, tonciérement 
honnéte envers ses anciens coreligíonnaires et envers lui-méme, constate iui 
— d'origine et de tradition bourgeoise de droite — qu'ii ne peut travaiüer, 
pour sa vraie patrie, qu'avec des gens de gauche, parce que — dit-ii — < si 
du temps de mon pére, la droite portait en eüe i'espoir d'une société plus 
juste, c'est maintenant, du cóté de la gauche que l'ont a le plus de chances 
4'y aboutít ». 

Jacques PRATS. 

PARIANT CÁTALA VENIU A VEURENS a 

Perpignan-Pneus 
pneus neufs toutes marques 

17, avenus Marcelln Albert, 17 
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